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FOREWORD 


There is a growing desire among English speaking people 
to dip into the truths found in the philosophy, psychology and 
religion of the East and especially in Bengal. For this aspira- 


‘tion to bear fruit, there is a great necessity for a systematic 


introduction into the Bengali language. 

In this context I have gone over this manuscript very саге- 
fully and have found it extremely valuable for making Bengali 
available to English speaking people. In many places the 
author bas taken much pain to explore and explain the 
differences in ways of expression found in these two languages 
which in many ways stand poles apart. 

It is my firm conviction that this book will open the door 
for Westerners who want to enrich themselves through the study 
of many valuable and important books available in Bengali 
which have not yet been translated into English. The subtle 
truths and values found in Bengali culture can, if made accessi- 


«ble, enrich the thought of the whole world at large. 


ayore শি 


“April, 1982 ( Marjorie Ranney ) 
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LESSON 1 


Introduction to Bengali alphabet : 


While in English there are only 26 lettersin the alphabet, 
in Bengali there are 48 in all. The alphabet is arranged in 
order of 12 Vowels first and then 36 Consonants followings. 
Naturally there will be some sounds in Bengali that never found 
in English pronunciation. 


VOWELS : 

Letter Sound Like Symbol 
অ aw awful a 

অ far farther a 

ই e ego, ring i 

8 ee, ea meet, team ee 

উ lose lose, full u 

$ 00 root, room u .. 
4 п reason ti 

এ a let, get e 

2 oi boy, toy ai 

ও ০ roam, vote о 

9 ou bow au 
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CONSONANTS : 
Letter Sound Like Symbol 
Ф kaw come ka 
4 khaw khaki kha 
ў gaw God ga 
N ghaw ghana gha 
$ n sound, no parallel in English. n 
b chaw chalk cha 
5 chhaw church-hill chha 
© jaw jaw ja 
qr jhaw sledge-hammer jha 
এও n-sound, no parallel in English na 
* B taw top ta 
* 5 thaw fat-head tha 
* 5 daw * dog da 
+5 dhaw bad-heart dha 
| пау not na 
15 taw top (softly) ta 
19 thaw thunder, thumbu tha 
1% daw the da 
14 dhaw bad-hand (softly) dha 
ন naw not na 
91 paw pot pa 


» These all sounds,are like t, th, d, dh, in English. 


Т These all sounds are very soft like French pronunciation. 
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Letter Sound Like 

F phaw flower, philosophy 

4 baw bad, boy 

5 bhaw Bhutan 

4 maw mother 

4 јат yoga 

4 raw run, rat 

eT law law 

4 wa no parallel in English 

ы! shaw shall 

4 shaw shall 

A saw sell 

5 haw hand 

য় yaw you 

5 raw no parallel in English 

ঢ় rhaw » » » 

Q n-sound » » » 

রি oh-sound » » » 
nosal sound ১, » » 

& t sound very soft ,, » 

Q —it is called Anuswar | 


gesit is called Bisarga 


Symbol 
pha 


bha 


| these are never used alone. 
"itis called Chandrabindu j 


LESSON 2 


In Bengali, all vowels except ^? Law) аге written by signs 
when they are joined or fused with consonants. When vowels 
are at the beginning of the word, they take their original form. 
©5? is always understood and pronounced with all consonants 
except at the beginning of a word. All external signs of each 
vowel are given below. “অ+ has no external sign. 


Vowel Sign Vowel Sign Vowel Sign 


আ à T 9$ i A 2 ai € 
ই i fun Чеги т ও ০ с-4 
E ee zl 

© u 4 এ e ES 9 au G 3 


LESSON 3 
Now you know all the Vowels, Consonants and Vowel 
signs. The list of combination of Consonant and Vowel sign 
are given in detail below. The best way to learn i is to read 
loudly every combination then write down. 


СОДИС КЕ ক сви ет саа 
kā ki кее ku kū kri ke kai ko Кап 
সিরা 1448849271৯ 
kbà khi  khee khu khü khri khe khai kho khau 
DE C MES 5 06 চৈ. চো «а 


cha chi chee chu chi chri che chai 


শা 
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$oomeo Poke od So d 


a 
ti ке tu tu tri te tai to tau 


3 
ф 
за 
ка 
„а 
а 
а 
4 
4 


ti tee tu ti, tri te' jai to tau 
fr а лама পে "es Mer ect 
pi pee pu. pu pri pe раі po pau 
শি শী o শু. Yo eom শো e 


sha shi shee shu shi shpi she shai sho shau 


The whole alphabet should be written out in this way. Try 


to write others yourself. 


LESSON 4 


Here are some words where “অ+ is automatically associated 


with Consonant. 


A. Some words with 'অ? sound : 
অলস (alas) lazy নয় (nay)=is not, are not 
অত (ata)=so much পথ (path)=road, street 


কত (kata)—how much, how many ফল (phal)=fruit 


কম (kam)=less বন (ban)= forest 
গরম (garam)=hot, warm মন (man)=mind 
ঘন (ghana)= thick, dense সহজ (sahaj)= easy 


জল (jal)= water বই (bai)=book 
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B. Some simple verbs of 2nd person. In Bengali the 
Singular and Plural both have the same form, 
You do/make =কর ( kara ) 


» read = ( parha ) 
» tell = (bala ) 
» sit = (basa) 


» catch, hold=4q ( dhara) 


C. Translate into English t 

অলস মন। কত ফল। গরম জল। বই পড়। ফলধর। জল গরম 
নয়। জল গরম। ঘন বন। বন ঘন নয়। জল পরম কর। এখন (now) 
491 সহজ বই পড়। জল কম গরম কর। 


D. Translate into Bengali : 

Lazy mind. How many fruits. Hot water. Read the 
book. Catch the fruit. Water is not hot. Water is hot. 
Thick forest. The forest is not thick. Make water warm. 
Now sit. Read easy book, Make water less warm. 

eIn Bengali, verb changes according to person and also 


according to tense but never changes according to number. In 
Bengali the verb ‘is’ often is understood. 


LESSON 5 


The second letter of the Bengali alphabet is <” and is 
written with the Sign ( 1) when it is attached to а consonant. 
It is called আ-কাঁর (&kàr) As ম+আ=্মা। When the word ends 
with a consonant without any vowel sign, the consonant is 


pronounced with ‘aw’ sound. But sometimes, some consonants 
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at the end of word are pronounced with “О” sound. Аз for. 
example কাল ( kalo ) means black. ভাল ( bhálo ) means good. 
But when কাল ( kal ), it means time. 

A. Some words with 4-kar : 


আপনার (apnàr)—your (respective) না (na)—no, not 


আমার (amar)- my নাম (nàm)— name 

আমরা! (amra)— we মা (та) = mother 

কাকা (кака)=ипсје বাবা (bàba)—father 

কাজ (кај) = work (n) ভাত (bhat)=cooked 
কাল (kala/kalo)— black rice 
গান (gàn)—song - ভাল (bhàla/bhàlo) 

খাত! (kbata)—exercise book =good, well 
খাবার (khabàr) —food লাল (lal)—red 

ছাঁত! (chbata)—umbrella জামা (jama)- shirt, 

তার (tar)—his/her frock 


তাঁর! (tàra)—they 


B. The following verbs of third person, second person and 
first person in present tense are given here. Also notice here 
that ‘ch’ ( se ) means either he, she or it. 


সে ( se)—he, she, it খায় ( khày )=eats 
রাম ( Ram )=name (any) চায় (chày) e wants 
তারা ( tara) they যায় ( уду )— goes 
তুমি ( tumi )=you খাও (0৪০ )—eat 
তোমরা ( tomrà )=you (plu) চাও ( chao)= want 
ats ( yao)=go 
আন (ano )=bring 
আমি (ami )=1 খাই (kbai )=eat 
আমরা ( аша )= we চাই ( chai J=want 


যাই (уйі )=go 


8 FIRST BENGALI LBARNER’S BOOK 


C. Translate into English 

আপনার লাল atti! আমার কাল জামা 1 কাজ কর। খাবার গরম 
কর। কাকা, ছাতা আন। ভাল বই পড়। আমার কাল ছাতা চাই। মা, 
ভাত চাই। তারা খাবার চায়। ভাল গান কর। মা, ভাত দাও। আমি 
যাই। আমরা যাই। তার! ফল খায়। ভাল কল খাও। আমরা ভাত খাই। 
তারা ছানা (curd) খায়। 


D. Translate into Bengali : 


Your red shirt. My black shirt. Do work. Make food 
warm. Uncle, bring umbrella. Read good book. (I) want 
my black umbrella. Mother, (1) want cooked rice, They want 
food. Do (sing) good song. Mother, give cooked псе. I ро. 
We go. They eat fruits. Eat good fruits. We eat cooked 
tice. They eat curd. 


LESSON 6 


The third letter of the Bengali alphabet is ‘2’ and is written 
with the sign (0) when it is attached to a consonant, It is 


called ই-কার (e-kàr). As for example—ক + ইকি (ki) means 
what, 


A. Some words with ই-কার ; 


অতিথি ( atithi )= guest চিনি ( chini ) sugar 
আমি (ami )=1 


ঘড়ি ( gharhi )— watch, clock 
আপনি ( pani )=you 


তিনি ( tini )— he/she (respectful) 
(respectful) тій, দই ( dadhi, dai) curd 
কঠিন ( kathin )= hard, পিপি ( pisi )2aunt 

difficult 
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কি (ki )2what *শাড়ি ( sharhi )=saree 

কলিকাতা ( Канкаја )= কাড়ি ( barhi )=home, house 
Calcutta 

*শাড়ি, শাড়ী, বাড়ি, বাড়ী-—they are written in both way. 


B. Some Bengali verbs in first person, present tense. 


আমি ( ami )=I করি (kari )=do 

আমরা (amara J=We আসি ( asi J=come 
থাকি ( thaki )=stay, live 
পড়ি ( parhi )=read 


শিখি ( shikhi )=learn 
বসি ( basi )—sit 
আনি ( àni )—bring 
C. Translate into English : 
আমরা দই খাই। আমি দই চাই। তিনি আমার বাঁবাঁ। আমরা পড়ি। 
তাঁর! চিনি চায়। অতিথি খাবার চায়। পিসি বাড়ি чїч! আমরা পড়া 
(lesson) শিখি । আমরা বাড়ি আসি। আমি বসি। তাঁরা ভাল ঘড়ি চায়। 
তারা কি চায়? আমি কলিকাতা থাকি। 


*When tbe sentence is negative put ‘a!’ at the end of 
sentence just after the verb. As for example— 
আমি দই চাই 4; —1 don't want curd. 
তার! চিনি চায় না। আমি কাল শাড়ি চাই না। পিসি বাড়ি যায় না। 
আমরা কলিকাতা থাকি না। আমি ছাতা আনি না। 


D. Translate into Bengali: 

We eat curd. I wantcurd. He is my father. We learn. 
They want sugar. The guest wants food. Aunt goes home. 
We learn lessons. We come home. I sit down. They want 
good clock. What they want? I live in Calcutta. They do 
not want sugar. I don’t want black Saree. Aunt does not go 
home. We соп? live in Calcutta. Ido not bring umbrella. 


LESSON 7 


The fourth Vowel in Bengali alphabet is ‘#’ and is written 
by the sign ( 7) when it is attached to a consonant. It is called: 


ঈ-কার (ee-kàr). 


А. Some words with ঈ-কার s— 
গভীর (gabheer)= deep 
জীবন (jeeban)=life 
দীপ (deep)=lamp 

নদী (nadee) — river 
নীল (neel) — blue 

নীরস (neeras) dry 


* Rule: 1. 


আমার 
ту 
তার 
his/her 
আপনার 


your 


পাখী (Ракһее)=Ыга > 
ভারী (bháree) = heavy, very 
মালী (malee)= gardener 
রজনী (rajinee)—=night 

শীত (sheet )—cold (n.) 
শীতল (seetal) — cold (adj.) 
শরীর (shareer)= body 


When ‘is’ and ‘are’ are joined a noun or 
Pronoun to an adjective or another noun, they (is & are) are 
not translated. As for example— 


জামা 
shirt 


লাল 
is red 

কাল 
is black 

সাদা (sada) 
is white 


2. In Bengali ‘is not’, ‘are not’ is written by নিয়? (nay) and 
the word is placed at the end of sentence. As for example— 


আমার 
ту 


শাড়ি 


88166 


নীল নয় 


blue is not 
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তার জামা সাদা নয় 
his/her shirt white is not 
আপনার ঘড়ি ভাল নয় 
your watch good is not 


B. Translate into English : 

ঘর শীতল নয়। আজ (today) বড় (very) শীত। পাখী জল খায়। নদী 
গভীর। তারা ভারী ভাল। আমি নীল শাড়ি চাই। তারা কাল জামা চায় না। 
ফল নীরস নয়। জীবন ভাল কর। দীপ আন। শীতল জল দাও। মালী 
ফলখায়। আজ বড় গরম (hot) আপনার জামা লাল নয়। আমি এখন 
পড়া শিখি না। তারা দই খায় না। আমি লাল জামা চাই না। 


С. Translate into Bengali : 

The room is not cold. Today is very cold. The bird drinks 
water, River is deep. They are very good. I want blue 
saree, They do not want black shirts. The fruit is not dry. 
Make the life good. Bring the lamp. Give cold water. The 
gardener eats fruits. Today is very hot. Your shirt is not red. 
I do not learn lessons now. They do not eat curd. I do not 


want red frock. 


LESSON 8 


The fifth vowel in Bengali alphabet is *g' and is written by 
the sign ( ) when it is attached to а consonant. As for example 
а 


9-8 = (Ки). It is called উ-কার | 


A. Some words with উ-কার 8 


আলু (alu) = potato 
কুকুর (kukur)=dog 


চুরি (chhuri)=knife 
টুগী (tupee) =cap/hat 
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খুব (khub)—very তুমি (tumi)=you 
খুশী (khushee)—happy, pleased দুধ (dudh)=milk 
*গুরু (Guru)= preceptor মুন (nun)=salt 

#1 (garu)=cow মধু (madhu)—honey 
চুল (chul)=hair ফুল (phul)—flower 


* 4+ is written like কু, 1+ is written like "Lore 


B. Some simple verbs of second person and first person 
form in present tense : 
আপনি (apni) করুন (karun)—do 
you (respectful) Sta (asun)—- come 
বস্থন (basun)=sit down 
যান (jàn) go 
খান (kban)=eat 
চান (chan) want 
ee (shunun)—listen, hear 
বলুন (bolun)— tell, say 


আমি (ami)—-I শুনি (shuni)—listen, hear 
wiwab(amara)—We ভুলি (tuli)=pick up, pluck up 

C. Translate into English : 

আমি ফুল তুলি। আপনি «ля! আমি আলু (and) ভাত খাই। 
তুমি বাড়ী যাও। তুমি আলু খাও। আমরা ভাল গান শুনি। আপনি গান 
em! আজ তুমি খুব খুশী। গরু ঘাস (grass) aja | পিসি, আমি লাল 
BT চাই। তুমি আলু আর (and) эя «je | আপনি কল খান। তার কুকুর 
কালনয়। মা ছুরি চায়। তারা মধু খায়। ফলটি মধুর। আপনি আজ 
আস্ন। গুরু ফুল ও ফল চান। 

D. Translate into Bengali: 

I pick up flowes. You sit down. I eat potato and cooked rice. 


Yougo home. You eat potato. We listen a good song. You 
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listen a song. Today, you are very happy. The cow eats 
grass. Aunt,I want red сар. You eat potato and salt. You 
eat fruits. His dog is not black. Mother wants knife. They eat 
honey. The fruit is sweet. You come today. The preceptor 
wants flowers and fruits. 


LESSON 9 


The sixth vowel of the Bengali alphabet is ‘© and is written 
with the sign (- ) when itis attached to a consonant. As for 
example—$--8— (kū). Itis called 9-« | 


А. Some words with উ-কার ৪ 


তুলা (Ша) = сооп ময়ূর (mayür)— pea-cock 

দুর (dür) —far ময়ূরী (mayüri)— pea-hen 

নূতন (nütan)—new жа (rüp)—form, beauty 
পূজা (роја) = worship সুতা (süta)— thread 


পূজারী (рбјагее)— worshipper *রূপ| (rüpa)—silver 
পূজনীয় (püjaneeya) respectable 
s+ 


B. Translate into English : 

পূজারী ga н! আমি নৃতন শাড়ী চাই। তুমি কাল সত নাও (take) | 
তার বাড়ী দূর নয়। * বাবা-মা পূজনীয়। তিনি রূপা চান। আমর! পুজা 
করি। আমি নৃতন শাড়ী চাই না। তাঁরা সাদা স্থতা চায়। আপনি পূজা 
করুন। & ময়ূর-মঘুরী খাবার ЧЇЧ! 


cate a couple they are 


* When two words in Bengali indi а 
Like, 


written together with a hyphen connecting. 
বাবা-মা, TTS ATA | 
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C. Translate into Bengali : 


The worshipper wants flowers. I want a new saree, You 
take black thread. His house is not far. Father and mother 
are respectable. He wants silver. We do worship. I do 
not want a new saree. They want white thread. You do 
worship. The pea-cock pea-hen eat food. 


LESSON 10 


The next vowel in Bengali alphabet is “4” ( ri ) and is written 
by the sign С ) when it is attached to а consonant. Like— 
F+ 37 (kri) and it is called ঝ-কার। 


A. Some words with ঝ-কার 8 


খতু (ritu) = season তৃণ (гіпа) = grass 

414 (Risi) =5аве মৃগ (mriga)— deer 

কৃপণ (ktipan)=miser Y? (dritha)=strong 

কুপা (kripa)— grace * হৃদয় (hridaya) heart 
JS (ghrita)=ghee পৃথক (prithak)=separate 


* &-+4 is written like 5 


B. Translate into English : 


এখন (now) শীত AGI ঠাকুর সকল সময় gen করেন। মৃগ তৃণ খায়। 
তিনি awa! «fü পূজা করেন। আমি ভাল тз চাই। আপনার মন 
খুব দৃঢ়। তারা পৃথক বাড়ী চায়। তার হৃদয় খুব নরম। 


С. Translate into Bengali : 


Now is the cold season. Thakur does grace all time, Deer 
eats grass. He is very miser. Sage does worship. I want 


good ghee. Your mind is very strong. They want a separate 
house. His heart is very soft. 


LESSON 11 


The next or 8th vowel in Bengali alphabetis “এ+ and is 
written by the sign (С) when it is attached to a consonant. 
As for example—#+ একে | It is called 4-413 (a-kār) | 


А. Some words with 4-412 8 


আমাদের (amader) - our দেশ (desh) = country 

অনেক (anek)- тапу পেশা (pesha)— profession 
এখানে (ekhane)—here বেতন (betan) —salary 

এখন (ekhan)—now শেষ (shesh)—end, finish 

কে (ke)— who সেখানে (sekbane)—there 
কেবল (kebal)—only сл (se)—he/she 

ছেলে (chhele)—boy, son মেয়ে (meye)—daughter, girl 
তেল (tel)— oil মেয়েরা (meyera)— girls 

দেরী (deree)—late সকলে (sakale)— all 


B. Somesimple verbs in present tense, third person : 


€r—he/she খেল! করে (khela kare)— plays 
setat— they করে (kare)—does 

আনে (àse)—comes 

পড়ে (parhe)—reads 

থাকে (thake)—stays, lives 


দেয় (dey)—gives 
fisfa—he/she (respect.) খেল| করেন (khela karen)—plays 
т —Шеу (,) করেন (karen)—does 
` পড়েন (parhen)—reads 
থাকেন (thaken)—stays, lives 
দেন (den)—gives 
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С. Translate into English : 


এখানে অনেক ছেলেরা পড়ে। তিনি তেল দেন। তার পেশা কি? 
আমাদের দেশ ভারত (India)! সেখানে কে থাকে? মেয়েরা খেলা করে। 
কেবল মাছ আর আলু wie তার মেয়ে কি করে? ছেলেরা কাজ করে। 
আপনার! এখানে থাকেন। সকলে ভাল কাজ কর। নে বই পড়ে। তিনি 
বাড়ী আসেন। গরু দুধ দেয়। сата বই পড়ে না। আমরা এখন সেখানে 
যাই না। তারা এখানে থাকে ন|। সে খেলা করে না। 


D. Translate into Bengali: 

Many boys read here. He gives oil. What is his profession Y 
India is our country. Who lives there? Girls play. Give only 
potato and fish. What does his daughter? The boys do work, 
You live here. All do good work. He reads book. He comes 
home. The cow gives milk. They do not read book. We do- 
not go there now. They do not live here. He does not play. 


LESSON 12 


The next vowel in Bengali alphabet is *€' (oi) and is written 
by the sign (t) when itis attached to a consonant, As for 
example—3 + 9 te (koi) 1 It is called 4-314 | 


A. Some words with এঁ-কার 2 


এ (ai)—that বৈধ (baidha) —legal 
অবৈধ (abaidha)—illegal  শৈশবকাঁল (Shaishabkal —child- 
কৈ (kai)—type of fish hood 


দৈ (dai)—curd 
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B. Translate into English ; 

সকলে বৈধ কাজ কর। মা, দই দাও। আমি শৈশবকাঁল ভালোবাসি 
Clove, like)! ৩ ফল ভাল ন!। সে অবৈধ কাজ করে ail আমি কৈ- 
মাছ খাই না। এ ছেলেরা খেলা করে না। ওঁ মেয়েরা এখানে থাকে а] | 

С. Translate into Bengali ; 

All do legal work. Mother, give curd. I love childhood. 
That fruit is not good. He does not do illegal work. I don’t 
eat koi-fish. Those boys do not play. Those girls do not live 
here, 


LESSON 13 


The next vowel in Bengali alphabet is (ও ) and is written by 
the sign ( с-Ї ) when it is attached to a consonant. Like— 
++ 64] (Ко). It is called ও-কার। 

A. Some word; with ও-কার £ 


ওখানে (okhàne)—there ঝোপ (jhop)—bush 

কোথায় (kothaya)—where ধোপ! (dhopa)—washerman 
কোমল (komal)—soft পোষাক (poshak)—dress 
খোকা (khoka)—little boy মোটা (mota)—fat 

চোখ (chokh)—eye সোজা (sojà)—easy 


ছোট (chhota)—little, small লোক (lok) —man, person 
রোজ (roj)—sveryday 
B. Translate into English : 
থোকা নূতন পোষাক চায়। ওখানে কে যায়? ধে'পা কাপড় চায়। 
ওখানে ছোট себе ঝোপ। এ মোটা লোক আসে। এখন মোঁজা বই পড়। 
রোজ কোথায় যাও? রোজ দুধ খাও। তার মন খুব কোমল। আমি রোজ 
এখানে আসি। দে লাল ও নীল পোষাক চায়। তার চোখ বড়। 


# When, in Bengali same adjectives are used twice it means 
noun is plural number, 


2 
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С. Translate into Bengali: 


The little boy wants a new dress. Who goes there? The 
washerman wants cloths. There are small bushes. That fat man 
comes. Read now an easy book. Everyday where do you go? 
Her mind is very soft. I come here everyday. He wants а red 
and blue dress. His eyes are big. 


LESSON 14 


The last vowel in Bengali alphabet is ‘8’ and is written by 
the sign (c1) when it is attached to a consonant. Like— 
F+25@) (Каш). It is called 3-14 | 


A: Some words with উ-কার : 

কৌশল (kaushal)=tricks 

ধনদৌলত (dhandaulat) = wealth 

পৌষ মাস (pausha паз) пате of a Bengali month 

al (mau)=honey বৌ (bau)=wife, bride 
মৌমাছি (maumachhi)=Bee 

যৌবন (yauban)=youth 

লৌহ (ачћа) = Топ (metal) 


B: Translate into English : 

পৌধমাস শীতখতু। লৌহ খুব দরকারী (useful) | মৌমাছি মধু খায়। 
আমরা মৌ খাই। সকলে যৌবন ভালবাসে । সে অনেক কৌশল জানে 
(knows)! তার বৌ খুব ভাল। এখন মৌমাছি মধু খায় না। আমি মৌ 
ভালবাসি না। এখন পৌধমাঁস а]! 

С: Translate into Bengali : 


Pausa month is cold season. Iron is very useful, The bee 
drinks honey. We take honey. Alllike youth. He knows many 
tricks. His wife is very good, The bee don't drink honey now. 
I don’t like honey. It is not Pausa month now. 


LESSON 15 


A list of words commonly used in Bengali is given below. 


Word 


অ 
অচল (achal)= not current, old 


Meaning 


অচেনা (achena)= unknown 
অতিথি (atithi)= guest 

অথবা (athabā)=or, otherwise 
অধিকার (adhikār)=right 
অনশন (anashan) fasting 
saata (anurodh)=request 
অপচয় (apachaya)= wastage 


অভাগা! (abhaga)= unfortunate 


a 
আকাশ (akash)=sky 


আগামী (4gamee)=coming, next 


Sentence 


আমি এখন অচল 

Iam now old. 

তিনি আমার অচেন! 

Не is unknown to me, 
তুমি আজ আমাদের অতিথি 
Today you are our guest. 
লাল অথবা কাল জামা দাও 
Give red or black shirt. 
আমাদের অনেক অধিকার আছে 
We have many rights. 
অনশন ভাল নয় 

Fasting is not good. 

তুমি আমার saata রাখ 

You keep my request. 
আমর! অপচয় করি না 

We до not waste. 

ছেলেটি বড় অভাগা 

The boy is very unfortunate. 


আকাশ নীল 

The sky is blue. 

তুমি আগামী সোমবার এস 
You come next Monday. 
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আচরণ (àcharan)— conduct 

আজ (àj)— today 

আনারস (anàrasa) = pineapple 

আবহাওয়া ( abahawa)- climate 
আলে! (lo) =light 

আশা করি (595 kari) =hope (v.) 


$ 
উপকারী (upakáree)— useful 


উপদেশ (upadesh) advice 
উপর (upar)=on, upon 


ч 
44 (rin)=loan, debt 


4 
এই (ei)=this 


এক (ek), একটি (ekti) — ne, а 


ও 
ওষুধ (oshudh)= medicine 
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তোমার আচরণ ভাল কর 

Make your conduct good. 
আজ ছুটি 

Today is a holiday 

আমি আনারম ভালবাসি 

I like pineapple. 

এখানে আবহাওয়া ভাল। 
Climate is good here. 
এখানে আলো নেই। 

There is no light here. 
আশা করি তুমি ভাল 

(1) hope you аге good (well). 


দুধ খুব উপকারী 

Milk is very useful. 
আপনি কিছু উপদেশ দিন। 
You give some advice. 
গাছের উপর পাখী 


There is a bird on the tree. 


তিনি খণ করেন না 
He does not take loan (borrow). 


এই বই নাও 
Take this book, 
একটি লোক আসে 
А тап сотев, 


আমি রোজ ওষুধ খাই 
I take medicine everyday. 
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Word meaning Sentence 
= 
কথা বলা (кафа Баја) реак, talk বেশী কথা বলা ভাল না 
Too much talk is not good. 


কান (Кап)=еаг আমাদের কান আছে। 

We have ears. 
কলম (kalam) —pen আমার কলম লাল 

My pen is red. 
কলা (kala)=plantain সে বলা খায় 

He eats plantain. 
কাগজ (Карај,=рарег . তার! কাগজ চায় 

They want paper. 
কাট (kata) (you) cut তুমি কাগজ কাট 

You cut a paper 
কাপড় (kaparha)=cloth মে লাল কাপড় চায়। 

He wants red cloth. 
কাল (kal) tomorrow তুমি কাল «n 


You come tomorrow. 
কিছু (kichhu}=few, some, little, কিছু আলু দাও 

Give some potatoes. 
কেন (kena)e why কেন সে চিনি চায়? 

Why he wants sugar ? 


খ 
খরচ (kharach)=expense তোমার খরচ কত? 
How much your expense ? 
খারাপ (kharap)=bad ফলটি খারাপ 
The fruit is bad. 
গরীব (gareeb) = poor তারা বড় গরীব * Library | 
а |. l | / | They are very poor. ¢ 
p ^ [৬ RW. West Bengo == 
P аса M E © Calcutta р 
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গান (gan) song 
গুরু (guru)e preceptor 
গোল (gol) round 


q 


ча (ghar)=room, house 


ঘি (ghi)=ghee 


5 
চাকর (chākar)=servant 
চা (cha)=tea 
চাকরি (chākri)=service 
চামড়া! (chàmrha)-sskin 
চালাক (chalak)= clever 


চিঠি (chithi)esletter 


চিনি (chini)=sugar 


F 
জীবন (jeebon)=life 


জীবিত (jeebita)=alive, living 


ভাল গান কর। 
Sing а good song. 
গুরু চা খান না। 
Preceptor does not drink tea. 
থালাটি গোল। 


The plate is round. 


ঘরটি বড় 

The room is big. 
তার! ঘি চায় 

They want ghee. 


চাকর চা করে | 
The servant makes tea. 
তার চাকরি পাক (Permanent) 
His service is permanent. 
তোমার চামড়। ভাল al 

Your skin is not good. 

সে খুব চালাক 

Не is very clever. 

আমি চিঠি লিখি না 

I don’t write a letter. 

আমরা চিনি চাই। 


We want sugar. 


জীবন ভাল কর 1 
Make life good. 
তিনি জীবিত। 


He is alive. 
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জুতো! (juto)—shoe 
জিনিস (jinis)=goods, things 


8 
টাকা (taka)—rupee, money 


Bibs! (tatka)= fresh 


ঠ 
ঠিকানা ((ъікаса) = address 


5 
ডিম (dim) egg 


я 
দল (dal)= group 


দাম (дат)=рпсе 


দোকান (dokan)=shop 


ন 
নাম (nàm)—name 


প 
পাক! (рака) =гіре 


পাখা (ракћа) = ар, wings 


সে নূতন জুতো চায়। 

He wants new shoe. 

সে অনেক জিনিস আনে। 
Не brings many things. 


সে অনেক 5141 চায় 

He wants much money. 
আমরা 81874 (9 চাই 
We want fresh vegetable 


তোমার ঠিকানা কি? 
What is your address ? 


তারা রোজ ডিম খায়। 
They eat eggs everyday. 


একদল ছেলে রোজ মাসে। 

A group of boys come everyday. 
দাম কত? 

How much is price ? 

আজ দোকান খোলা (open). 

Today shop is open 


তোমার নাম কি? 
What is your паше ? 


ফলটি পাক! 

The fruit is ripe. 
সে পাখা চায়। 

Не wants a fan. 
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পুরোনো (purono)=old কাপড় খুব পুরোনো 
cloths are very old. 
E 
মাছ (máchh)—fish আমরা রোজ মাছ খাই। 
We eat fish everyday. 
মাটি (mati) —soil, earth কাল মাটি ভাল। 


Black soil i$ good. 
মাস (más) = month পৌষ মাস শীত гр! 
Pausa month is cold season. 


LESSON 16 


In Bengali there are two numbers ( 35;—Bachan ). One 
is একবচন ( Ekbachan ), Singular number and other is বহুবচন 
(Bahubachan), Plural number, 

(1) Rules of Singular number — 


To make the noun particular add— 


(a) টা বা with Singular noun 

Like, The ১০১-_ছেলেটি (chheleti) 
The flower— ফল (phulti) 

(b) খানা বা খানি with Singular noun 
(don't use for people) 

Like, The garland—মালাখানি (01818101801) 
The book—a«i[al (baikhana) 

(2) To make the noun Plural add— 

(a) (i) এরা (era) with the word which ends with Vowel, 

Like, 48 বউ-এরা (Ваџега) 
Wife Wives 
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(i) (t-al) with the word which ends with consonant. 


A Like, লোক লোকেরা (lokera) 
| Мап Меп 
বালক বালকের! (Balakera) 
Воу Boys 


* এরা and (41) both use only for pe:son/people 


(b) বা is used with the word which ends with Vowel Sound. 
Like, ছেলে ছেলের! (chhelara) 
Boy/son Boy:/sons 
(c) গুলো বা গুলি ফুল ফুলগুলি ফুলগুলো 
Flower Flowers Flowers. 
বই বইগুলি বইগুলো 
Book Books Books. 
* -qj is used only for person/people, but গুলি and গুলো are used 


almost with all words. 


(3) If adjective (showing plural number) is used with the 
noun, the noun remains in singular form. Like— 


অনেক লোক 
Мапу шеп 
তিনটি কুকুর 
Тћгее dogs 


A. Some words 2— 


আছে (Achhe)=has/have. ধোপা (Dhopa)= Washer man. 
আলু (álu)— Potato. 32 (Bai) — Book. 

আনারস (агагаѕ) = Pine apple. মালা (màla)— Garland. 

কলা (Каја) = Banana. বিড়াল (birbal) = Cat. 


আমি খাই (ami kai). Ieat. যায় (yay)=goes/go. 
তুমি খাও (Tumi Кћао)= You eat পৌঁষাক (Poshak) = Dress. 
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চাই (chài)— (I) want. দুধ (Dudh)— milk. 
চায় (сђау) = (He/she/it) wants. 418 (nào)- Take (you). 
দাও (dào) (you) give. এই (ei; — This 


B. Translate into English : 


আনারসটি ate! ফুলগুলি দাও। আমার এই বইটি আছে। তোমার এই 
বইগুলি আছে। তুমি আলুগুলি ate: cata শাড়ীগুলি চায়। পোষাকটি 
Wel বিড়ালটি দুধ খায়। তাঁরা কলাগুলি খাঁয়। মাঁলাখানি 441 cu 
মালাখানি চায়। ছেলেরা বাঁড়ী যায়। মেয়েরা খেলা করে। লোকেরা আলু- 
গুলি খায়। বড় বড় ঘর । ছোট ছোট মেয়ে। চারটি কুকুর। ছয়টি বালক | 


С. Translate into Bengali : 


Take the pineapple. Give the flowers. I have this book, 
You have these books. You eat potatoes. Washerman wants 
the Saries. Give the dress. The cat drinks milk. They eat 
bananas. Catch the garland. Hewants garlands. The boys 
go home. The girls play. People eat potato. Big houses. 
Small girls. Four dogs. Six boys. 


LESSON 17 
CASE 


In Bengali there are six cases—As 

(i) Nominative ( কর্তাকারক ), (ii) Objective ( কর্ষকারক ) (iii) 
Instrumental (করণকারক ), (iv) Dative (সম্প্রদান ) (v) Ablative 
(অপাদান কারক ) and (vi) Locative (অধিকরণ কারক ) | 


1. কর্তাকারক (Nominative Сасе) 


Nominative Case is names, the agent or one who does some- 
thing, as— 


ছেলের! খেলা করিতেছে_The boys are playing. 
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রুমা গান 214 — Ката is singing. 

Reta মাছ 415 —Тһе cat eats the fish. 

গরুতে ঘাস stti—The cow eats grass. 

পোঁকায় জামাটি কেটেছে_The worm has eaten the shirt. 

Sef aca সীতার কাটিতেছে_The ducks are swimming in the 
water. 


2. কর্মকারক (Objective Case) 

Whatever is done by the verb is called Objective Case. It 
is generally transitive verb. As— 

আমাকে বইটি тїз— Give me the book. 

রাম বই "fücece—Ràm is reading a book. 

আমি তোমাকে বাংলা fatiZ—I teach you Bengali. 

N.B. Generally with leaving things i.e., who has life, the 
symbol ( কে ) is used.’ 


3. করণকারক (Instrumental) 
Instrumental case is that which helps to complete the action 
or by which the act is done. As— 
আমরা হাত দিয়ে কাজ করি—We work with hands. 
কাজটি তোমার দ্বারা করা৷ হয়েছে_-71)9 work has been done by 


you. 
সে কলম দিয়ে লিখেছে_He has written with pen. 


М. В. Ап instrumental case is usually formed by the word 
দিয়া, দিয়ে, দ্বারা, কতৃক etc. In the passive voice this case is used. 
with the nominative. 


4. лата কারক (Dative Case) 

It is same as that of objective case. The difference lies only 
in application because it denotes something like an unreserved 
gift which can never be taken back. As— 

রাজা দরিদ্রকে টাকা দিলেন_The king gave money to the poor. 
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5. অপাদান কারক (Ablative Case) 
Ablative case (арадап) is the name of something from which 
-a thing or a person is detached. As— 
নারকেল থেকে তেল 51—011 comes out from coconut. 
গাছ হইতে আম পড়ে--4 mango falls from tree. 
বিপদ হইতে ভগবান আমাদেরকে রক্ষা করেন_G০d saves us from 


danger. 
N. B. This case is generally formed by হইতে, থেকে | 


Cases ard their suffixes 


Case Case-ending for 
Singular Plural 
"То Nominative অ, অ’, তে, য়, এ, রা, এরা, গুলি, 
» Objective কে,রে দেরকে, গুলিকে 
» Instrumental দ্বারা, দিয়া, দিয়ে দিগের ছারা, facra দিয়া, 
দিগের দিয়ে 
» Dative "ља দেরকে, গুলিকে 
» Ablative হইতে, থেকে হইতে, থেকে 
» Possessive 3, এর দের, এদের 
» Locative 9,3, তে গুলিতে, 
LESSON 18 


Genetive Case 
Rule: In English ‘of’, ‘sand ês? all show possession. 
(Like—of the room, Ràm's, Boys’, etc. 
In Bengali to translate— 
(а) of and’s add to the word as follows— 
@) র (২) if the word ends in vowel. 
মেয়ে — মেয়ের (meyer) añ 
Daughter — Daughter’s 


as— 
— নদীর (nadeer) 
River — of river. 
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(ii) শের (er) if the word ends in a consonant. As— 
রাম = রামের (Кате) চাকর — চাকরের (chàkarer): 
Ram — Кат» Servant — — Servant's 
(ii) -এর (er) if the word ends in a vowel letter. As— 
বই — বই-এর ভাই ভাই-এর (Вһаі-ег) 
Book — of book Brother — Brother’s 
(b) Fors’ (ie. in plural number)—add to the word— 
(i) দের (der) if the word is person, As— 
ছেলে — ছেলেদের (chheleder) 
Boy — Boys’ 


(i) গুলির or গুলোর with the other words. As 
বই (bai) — বইগুলির (baigulir) 


Book — of the books or Books’ 
পোষাক (Poshak) — পোঁষাকগুলির (Poshakgulir)- 
Dress — ofthe dresses. 


A. Some Pronouns in genetive case of Pronouns. 
আমার (Amar) e my 
আমাদের (атајег) =ошг 
তোমার (tomar)=your 
তোমাদের (tomader)=yours’ 
তার (tar)= his/her 
তাদের (tader)=their 


B. Translate into English : 

আমাদের বিড়াল। রামের বিড়াল। বাবার ছাতা । তোমাদের ата r 
তার শাড়ী। লোকের জাম৷। তাদের খাবার। ছেলেটির মা। ছেলেটির" 
কুকুর। শিশুটির аи । আমার খাবার দাঁও। 

রামের বাড়ী যাও। তাঁদের শাড়ীগুলি দাও । ঠাকুরের xal পুজার; 
ফুল। পুজার ফুল আন। আমাদের বাড়ী এস। 
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C. Translate into Bengali : 

Our cat. Ram’s cat. Father's umbrella. Your house. 
Her saree. Man's shirt. Their food. The boy's mother. The 
boy's dog. The baby's milk. Give my food. Go to Ram’s 
house. Give theirs’ saris. Thakur's flower. Flower of wor- 
ship. Bring flower for worship. Come to our house. 


LESSON 19 
Locative Case— at, ip, on. 
(a) Rules :—Add— 
(i) “С (ekar) to the word which ends with consonant. 
As for example= 
47—04 (bane) জল - জলে (jale) 
Forest—in the forest. Water—in the water. 
(ii) ‘ce’ (te) to the word which ends in any vowel except 
আ (akar) | 
As for ехатрје— 
বাড়ী-_বাড়ীতে (barheete) নদী_নদীতে (nadeete) 
Home—at home River—in the river 
(iii) ‘3° (ya) to the word which ends in at (akar). 
As for example— 
থালা থালায় (thalay) 
Plate on the plate 
(b) Rules :—In Bengali ‘there is’ and ‘there are’: both are 
translated by the word আছে (асћће) | 
Like—there are many trees in this forest. 
এই ধনে অনেক গাছ আছে। 
Ei bane anek gachh асћће 
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The negative—‘there is no’ and ‘there are no” both are 
translated by the word নেই (Nei) 
Like—There is no pen here. 
এখানে কলম নেই। 
Ekhane kalam nei 
ж ‘আছে’ and “নেই? both are placed at the end of sentence. 


A: Some words :— 


জল (jal) = Water মাঠে (mathe)=On the field 
বন (Бап) = Forest মেয়েরা (meyera)= Girls 
বাড়ী (багћее) = Home মাছ (māchh)=Fish 

পশু (pashu)= Animal থাকে (thake)=Lives 

টেবিল (tebil)=Table থালা ( ата) — Plate 

বই (bai)—Book অনেক (апек) = Many 


রাখ (гакћа) = Keep, Put বাগান (барап) = Garden 
ফলের গাছ (phaler расћћ)= Fruit-tree 


B: Translate into Bengali :— 
In the forest. In the water. On the plate. On the table. 
At home. In the garden. On the field. On the tree. 


C: Translate into English : 

জলে মাছ থাকে | বনে পশু থাকে। মেয়েরা, বাড়ীতে xpe | xi বাড়ীতে 
আছে। টেবিলে অনেক বই আছে। বইটি টেবিলে রাখ । এই বাগানে অনেক 
ফলের গাছ আছে। মা, থালায় ভাত দাও। ফলগুলি থালায় রাখ । মাঠে 
ছেলের! খেলা করে। গাছে অনেক ফুল আছে। টেবিলে খাবার ata | 


D. Translate into Bengali :— 

Fish lives in the water. Animals live in the forest. Girls, 
go home. Mother is at home. There are many books on 
the table. Put the book on the table. There are many fruit 
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trees in this garden. Mother, give cooked rice on the plate. 
Put the fruits on the plate. The boys play on the field. There 
are many flowers on the tree. Put food on the table. 


LESSON 20 
CONJUNCTS 


ন্‌+দ=ন্দ (nda) 4+4=4 (nna) কৃ+য্্ক্য (Куа), {+= 
(dma), ক1ত-ক্ত (kta), 4, +1=¥ (shna), я (tna) | 


A. Some words :— 


আনন্দ (апапда)= Happiness. «ła (kbadya)e Food. 
অন্ন (anna)—Cooked rice. মূল্যবান (т уађап)= Valuable.. 
জন্ম (janma)- Birth. শক্তি (shakti)— Strength. 
পদ্ম (Padma) = Lotus. শক্ত (shakta) Hard, Difficult.. 
রশ্মি (rashmi)= Ray. ভক্ত (bhakta)= Devotee. 
বাক্য (bakya)= Word. ভক্তি (bhakti) = Devotion. 
মিথ্যা (mithya) = Lie. উষ্ণ (ushna)= Warm. 
aata (anyaya) =Improper, কৃষ্ণ (krishna) Black, God 
Krishna.. 
ত্যাগ (уар) == Sacrifice. #1128 (Ramakrishna) 
অযোধ্যা (ajodhya)=name ofa যত্ব (јаќпа)= Саге 
city. ata (mlàn)e Faded. 


* N. B. :—In Eoglish proper nouns start with capital letter, 
but in Bengali there is no any special system to recognize them, 
So it is very hard to the foreigners to recognize proper noun. 
In book, only to recognize easily they are underlined, 

B. Translate into English :— 

সীতা অধে'ধ্যার বাণী (queen) ছিলেন (was)! সকলে wig ও জল, 
চায়। আজ রমার eat! কাজটি বড় শক্ত। একজন ভক্ত যায়। জলে 
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পদ্ম হয়। সারদা, উষ্ণ জল দাও। Fe মথুরার রাজা ছিলেন। সে অন্যায় 
কাজ করে না। আমি মিথ্যা বলি না। শরীরের чә নাও। AFE পরম পুরুষ 
(greatest man) ছিলেন। ভক্তিভাব (devotional mood) 44 ভাল। 
ত্যাগে আনন্দ আছে। বাক্য তৈরী কর (make)! আজ রবি রশ্মি (sum 
rays) মান | কালীর অপর (another) নাম শক্তি 1 

C. Translate into Bengali :— 

Seeta was the queen of Ajodhya. All want food and water. 
Today is Roma’s birthday. The work is very difficult. A devo- 
tee goes. Lotus grows in the water. Saradà, give warm water. 
Krishna was the king of Mathurà. He does not do improper 
work. Ido not tellalie. Take care of the body. Sri Rama- 
krishna was a great man. Devotional mood is very good. 
There is happiness in sacrifice. Make a sentence. Today sunrays 
are faded. (Mother) Kali's another name is Shakti. 

D. Some words with :— 

(1) = বাংল! (bangla)= Bengali or Bengali language. 

অংশ (angsha) — Part. 

= সিংহ (singha) — Lion. 

স্মাংস (шаовѕа)= Meat. 
(i) := 9:4 (дићкћа) = Sorrow, grief. 

=a: পুনঃ (punah punah) = Again and again. 
(iii) *-টাদ (chand)- Moon. 

=й (darit)— Teeth. 

(iv) ক্ষ (509). শিক্ষা (siksha) = Education. 

সুভিক্ষা (viksha)=alms, 

(v) উ+গল্ঙ্গ- অঙ্গ (anga)— Body. 

= 109 (sange)= With. 

= 5/441 (aogul)— Finger. 

= বাঙ্গালী (bàngalee)— Bengalee, 
=FIT (sangeet)—Song. 
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(vi) ন+ধল্ন্ব= বন্ধ (bandhu)= Friend. 

= বন্ধ (bandha)=<losed. 
(vii) 4+7=4= শব্দ (shabda)—Sound. 
(viii) স+থস=্স্থ=স্থান (sthan)—Place. 


LESSON 21 


বনে (bane)—In the forest. বাস্তব (bastab)—Practical. 

সিংহ (singha)—Lion. বন্ধকর (bandha Karo)=close (v) 
আকাশে (akashe)—In the sky. জিনিস (Jinis)— Things 

জন্য (Janya)= For. জানাল! (Јапаја) = Window. 
শিক্ষা (Shiksha)= Education ral (daraja)=Door. 

পদ্ধতি (Paddhati)=System ভিক্ষা (Viksha)= Alms. 


B. Translate into English : 


বনে fàg আছে। এখন আকাশে চাদ নেই | ভিখারীটি femi চায় | টাকার 
জন্য দুঃখ কোরে! না। শিশুটির দাত নেই। আমাদের শিক্ষাপদ্ধতি বাস্তব নয় | 
সঙ্গীত বড় মধুর জিনিন। বন্ধু, মামার সঙ্গে এস। দরজাটি বন্ধ। জানালা 
বন্ধ কর। এঘরে শব্দ কোরে! না। এইটি আপনার স্বান। 


C. Translate into Bengali : 


There is a lion in the forest. Now there is no moon in the 
sky. The beggar wants alms. Donot grieve for money. The baby 
has no tooth. Our education system is not practical. Song isa 
very sweet thing. Friend, come with me. The door is closed. 
Close the window. Don’t make sound in this room. This is 
your place. 


——————— ÁN — 


LESSON 22 


In Bengali language sometimes the consonants are joined 


together to form one single compound. The new single com- 
pound is called “যুক্তবণ” (“Jukta Barna.”) Examples are given 


below :— 


A: Compound letter 
ক+ত-্ন্ত 


FHT 


ї+җ=% 


5+7=7 


“+= 


чв += 


443-9 


Sound 


Word Meaning 


Kta (soft) Mukta xe Free 


Ksha/K kha 


gdha 


nga 


ncha 


Ваа বক্তা Speaker 
Bhakta we Devotee 
Bhakti ভক্তি Devotion 
Sakti শক্তি Strength 
Sakta "e Hard) 
Difficult 
Shikkha «| Education 
Bhikkhà fee Alms 
Rakkha রক্ষা = Save (v) 
Lakkhan লক্ষণ, Sign 
Dagdha та = Burnt 
Dugdha 5% = Milk 
Mugdha মুগ্ধ = Charmed 
Anga অঙ্গ = Body 
Angul আবুল” Finger 
Sangeet সঙ্গীত- Song 
Bijna বিজ্ঞ = Wise 
Bijin  বিজ্ঞান= Science 
Anchal অঞ্চল = Region 
Chanchal চঞ্চল = Restless 
Anjali অ্পলি=Folded 
palms 
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ди 5 


ত+ на 


দ+দল্দ 


দ+ধ- দ্ধ 


ন+ধল্দ্ধ 


я+те= 
7+4=3 


B: 


আমরা এখন 3e — We are now free. 


nda 


tta 


dda 


ddha 


ndha 


bda 


stha 


Panjka =(@Ф]==А1тапас 


Khanda 43 = Part 
Pandit — *if&— Learned 
man 


Uttam  উত্তম-্০ Good 
Uttàp За Heat 
Abyitti  stgfe=Reci- 

tation 
Uddeshya উদ্দেশ্য -:/১10)/ ' 

purpose 
Niruddesh fagta" = Un- 


traced 
Briddha বৃদ্ধ-010 man 


Buddhi af =Intelli- 
gence 
Вида  বৃদ্ধি= Growth 
Andha অন্ধ = Blind 
Bandha 44 = Closed 
Bandhu ag = Friend 
Shabda 9 = Sound 
Shatabdee শতাবী- Century 
Sthan স্থান = Place 
Sustha з = Well 


তিনি একজন ভাল ব্তা= He is a good speaker. 
ভক্ত পুজা করেন=The devotee worships. 


কাজটি *«e—The work is hard. 


ছেলেটির শক্তি নেই Тһе boy has no strength. 
আমাদের শিক্ষাপদ্ধতি ভানল=Our education system is good. 
ভিখারী ভিক্ষা bla—The beggar wants alms. 
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C: Translate into Bengali : 

The place is not good, The door is closed. He is not well. 
The old man is untraced. Growth of the tree is good. The boy 
is restless. We have a new almanac. This part of the book 
is very good. He is a good boy. 

Rules: ‘¢’ always makes conjunct with its family members 
ie. with ©, খ, 5, ঘ। Same as *€' makes with its members, 
5, €, জ, V; ‘৭’ makes with 5, 2, €, band ‘a’ makes with ত, থ, 7, 
41 But ডি? is often written by “у | 


Example— 


ড+ক=হ্ক=অঙ্ক ( অংক.) + খ=হ্=শহ্খ (shankha) 
(anka)=(sum) ( chonchshell) 


Mbakti (kanchan) 43-99-39 (jhanjha) 


(gold) (storm) 
+5 да (lunthan) ৭4+ ড= 5-159 (danda) 

(robbery) (punishment) 
ত+নলত্বলযতু (jatna) а+4=+=%) (pantha) 

(care) ( way ) 


y also written by শংখ 


LESSON 23 


It is assumed that there are about two thousand and five 
hundred types of verb forms or verb combinations in Bengali. 
And so it is а very difficult task to show all these verb forms. 
But there are some assured ways. The Bengali verbs can be 
classified into some broad divisions as follows :— 
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fea (Verb) 


ধাতু+ক্রিয়াবিভন্তি ( Verb root+ Verbal Suffix) 
| 

[ | 

মৌলিক (original) সাধিত (Derivative) 
БАС |А. | 
| | | | | 
সমাপিকা . অসমাপিকা যৌগিক সংযোগ প্রযোজক 

(Complete) (Incomplete) (Compound) (Connective) (Causative) 


у у у 
বর্তমান অতীত ভবিষ্যৎ 
(Present) (Past) (Future) 


বর্তমানকাল or Present Tense is divided into four, viz. 
সাধারণ বর্তমান (Simple Present); wma বর্তমান (Continuous Present) 
পুরাঘটিত বর্তমান (Perfect Present) and sga) বর্তমান (Imperative 
mood) 

অতীতকাল or Past Tense is divided into four viz, সাধারণ 
অতীত ( Simple Past ), ঘটমান অতীত ( Continuous Past), পুরাঘটিত 
অতীত ( Perfect Past ) and নিতাবৃত্ত অতীত ( Habitual Past ). 


ভবিষ্যৎ কাল or Future Tense is also divided into four. Same 
like Present Tense. 


Now we shall show first the Simple Present tense, then 
Simple Past and then Simple Future. 


All the verb-forms in the Bengali, are the verbroot and some 
specific verbal suffix according to the tense. These together 
form the Complete Verb form. 
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Present Tense 
Some verbroots end with consonant & conjugate this way :— 


Verbrooi Stem Singular Plural root+ Sufix = Form 
কর্‌ করা ся (he/she) তারা, তাহারা (they) কর +4 (5180.)-করে 
» » তিনি ,) তারা, তাহারা C.) কর২+এন (»)-করেন 
» » (you) তোমরা (you Tata = 
s » আপনি (») আপনারা (,) কর.+এন (৮ )=করেন 
৪ » আমি (I) আমরা (те) কর +ই (,)=করি 


(i) চল্‌. চল৷= Walk চড়. bv-Climb রাখ রাখ'=Put 
পড়. পড়'=Resd/Fall বস্‌ 47:51 Dig ঢাক৷=Cover 
পর, পর! == Wear নড়. নড়'=Move 
аі 319] Draw নাচ, নাচা=Dance 


আন্‌ আন৷= Bring আস্‌ = Соте 

পাড়. পাড়!=Pluck কাদ কাদ!- Cry 

আছ | =Ве থাক্‌ থাক-59189 

ভাজ. ভাজ'= Егу বাঁধ  ৱাধা=Cook 
All the verbs (stem end in আ) are conjugated like Do ( $3) t 
(ii) Some monosyllabic verb roots end with আ sound 


conjugate this way :— 
Root=* ; Stem- 4611 ( eat ) 


Singular Plural root+sufix = form 
সে (he/she/it) তারা/তাহারা (they) খা +a = খায় 
তিনি (৯) তীরা/তীহারা (,) খা +ন = খাঁন 
তুমি ( you ) তোমরা ( you ) খা +е =. খাও 
আপনি (৯) আপনারা („У খা +9 = খান 


আমি (1) আমরা ( we ) খা +3 = খাই 
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root Stem meaning root Stem meaning. 
a যাওয়া Оо. *Б| চাওয়া Want. 

খা খাওয়া Eat. +15 е] Таке. 

পা পাওয়া Get. +45 asaj Flow. 

বা বাওয়া Row. *নহ সওয়া Endure. 
দাড়া দাড়ান Stand. asi দৌড়ানো Run. 

হারা alate Loose. Clg) পৌছ'ন Reach. 


All the above verb roots are conjugated like ‘°— Verb. 
*These four verbroots omit ‘@’ and then put suffix. 
(iii) The verbroots beginning with “ই? sound are conjugated 
this way :— এ 
feq — কিনা (buy) —ceai 
Singular Plural Root+ Suffix = Form 
সে (he/she/it) তারা/তাহারা (they) কিন্+ (sing) = Sta, কেনে 
RA) তারা/তাহারা („) akan = яд, কেনেন 


তুমি (you) তোমরা (you) কিন্+ম =কিন, কেন 
আমি (7) আমরা (We) feq কিনি 

Foot stem meaning root stem meaning 

feq কেন! Buy. fa মেলা Get together. 
fev. few! Tear. লিখ লেখা Write. 

জিত. জেতা Win শিখ, শেখা. Learn. 


(iv) The verbroots beginning with “2 sound are conjugated 
like this :— 


54 শোনা ( Hear ) 


Singular Plural Root+ Sufix =Form 
সে (he/she/it) তারা (they) eta স্মশুনে 
তিনি (, ) তারা („) শুন্‌+ এন = зла 


তুমি (you) তোমর! (уоп) wake শুনো 
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Singular Plural Root+ Suffix =Form 
আপনি (,) আপনারা („) 9+9 = শুনেন 
আমি (1) আমরা (we) ভন্+ই = শুনি 

€ Only 2nd person form change. 
root stem meaning root stem meaning 
উঠ উঠা Get up. তুল তোলা Pick up 
vs в Fly. পুড় পোড়া Burn 
খুঁজল খুঁজা Search. বুঝ, বোঝা Understand. 
খুল খুলা Open. ভুল ভোল! Forget. 


All the above verbroots агг conjugated like শুন verb root. 


PAST ТЕМЗЕ 
LESSON 24 
SIMPLE PAST 


(i) ` АП the verb roots belonging to group (i) (except আস্‌ and 
আছ ) are conjugated in the following manner :— 


Singular Plural 
(he/she) সে তাহার! (they) 
(„) তিনি তাহারা Cs) 
(you) তুমি তোমরা (you) 
(,) আপনি আপনারা (») 
(1) আমি আমরা (we) 

আস্‌ (come) 


(he/she) সে তাহারা (they) 
(„) তিনি তাহারা Cs) 


Root 
কর্‌ 
БЕ 
কর্‌ 
কর্‌ 
কর্‌ 


আস্‌ 
আস্‌ 


Flegant Colloquial 
Form Suffix Form Suffix. 


করিল+ইল FAHA 
করিলেন+ইলেন করলেন লেন 
করিলে+ইলে করলে4লে 
করিলেন+ইলেন করলেন+-লেন 
করিলাম4-ইলাম করলাঁম4ঁল!ম 


আসিল+ইল এল+ল 
আসিলেন+ইলেন এলেন+ লেন 
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(you) তুমি তোমরা (yon) aA MAAA wm 
(„ЧИ আপনারা (৯) আস্‌ আসিলেন+-ইলেন এলেন+-লেন 
(1) আমি আমরা (we) আস্‌. আনিলাম+ইলাম এলাম+লাম 


In colloquial form ‘aj’ is changed to এ, then some suffix is. 
added. 


আছ, ( stay ) 

Form 
সে (he/she) তারা (they) ছিল 
তিনি (১) তাহারা (,) ছিলেন 
তুমি (you) তোমর! (you) ছিলে 
আপনি (») আপনারা („) ছিলেন 
আমি (7) আমর] (we) ছিলাম 


In chaste and colloquial both same form. 


(ii) All the verbroots belonging to group (ii) in present tense 


except “Ч are conjugated in the following manner. 
‘q —eat, 


Colloquial 
Singular Plural Root + Suffix Chaste Form Form 
সে (he/she) তারা (they) 43a, ল খাইল খেল 


তিনি(,) তাহারা (০). খ+ইলেন লেন খাইলেন খেলেন 
তুমি (you)  ceixr (you) খ*+ইলে, লে খাইলে খেলে 

আপনি (») আপনারা (») খা+ইলেন, লেন থাঁইলেন খেলেন 
আমি (1) আমরা (те) খ!+ইলাম, লাম খাইলাম খেলাম 


In colloquial form থা? is changed to ‘খে’ ‘a’ verbroot is 
completely a new form. It is conjugated in the following 
manner, colloquial and chaste are same. 

সে (he/she) wta (they) গেল (went) 

তিনি (») তাহারা (») গেলেন (») 

তুমি (you) তোমরা (you) গেলে 
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আপনি (১) আপনারা (») গেলেন 5 
আমি (I) আমরা (we) গেলাম ৮» 


Give—fr, verb also has only one form. 


ся (he/she) Stal (they) দিল (+3) 
তিনি C.) তাহার! (») দিলেন (+a) 
তুমি (уош) তোমরা (you) দিলে (+e) 
আপনি (*) আপনারা (») দিলেন (+ লেন) 
আমি (1) আমরা (we) দিলাম (+লাম) 
Hints :—Third Person form. 

ফিরিল (returned) 

বলিলে (said) 

পড়িল (Read) 

দেখিল (saw) 

থাকিল (stayed) 


LESSON 25 
FUTURE TENSE 


In future tense to conjugate the verb form 
following rules, as, 

sq—Do 
Singular Flural Root Suffix Chaste 
সে (he/she) তীরা (they) কর্‌, ইবে,বে — করিবে 
তিনি („) তাহারা (») কর্‌, ইবেন, বেন করিবেন 
তুমি (you) তোমরা (০০) কর, ইবে,বে FRA 
আপনি (») আপনারা („) কর্‌ ইবেন, বেন করিবেন 
আমি (I) আমরা ме) =. 35,4 করিব 
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follow the 


Colloquial 
করবে 
করবেন 
করবে 

করুবেন 

করৰ 
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To conjugate the future verb form, for 2nd and 3rd person, 
take verbroot, then add the same suffix ইবে, са, ইবেন, বেন and (ог 
Ist person take verbroot, then add 24, 4 suffix. All future 
tense follow the same con jugating rules. 


А. Translate into English :— 

আমি বাড়ী, যাব। সে ভাত খাবে। তুমি আজ চিঠি লিখবে। আমি 
তোমাকে বইটা দিব | আজ. আমর! বাংলা ছবি দেখব । অপনি কি বাংল! 
পড়াবেন1.তিনি আজ বাড়ীতে আসবেন | আপ'ন এ বইটা নেবেন л! 

B. Translate into Bengali :— 


I shall go home. He will eat rice. You will write a letter 
today. I shall give you the book. We will see a Bengali 
Picture today. Will you teach Beogali? Today he will come 
home. You will not take that book. 


Some forms in future tense in colloquial :— 


Verb Root I|we You he/she/it/they 
Bring আন্‌ আনব আনবে আনবে 
Соте আস্‌ atara "inta inta 
Do কর্‌ করব করবে করবে 
Eat খা খাব খাবে খাবে 
Search Yu খুজব খুঁজবে খুঁজবে 
Play খেল খেলব খেলবে খেলবে 
Know জান, জানব জানবে জানবে 
Stay থাক্‌ থাকব থাকবে থাকবে 
Give দে দেব দেবে দেবে 
See দেখ, দেখব দেখবে দেখবে 
Таке নি নেৰ নেবে নেবে 
Read পড়, পড়ব পড়বে পড়বে 
Wear পর, পরব পরবে পরবে 
Tell বল্‌ বলব বলবে বলবে 


Sit 44 414 বসবে বসবে 
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Неаг 54 শুনব শুনবে শুনবে 

Write লিখ লিখব লিখবে লিখবে 

Keep রাখ, 4144 রাখবে রাখবে 

Be g 64 হবে হবে 

Get পা পাব পাবে পাবে 

Think ভাব্‌ . ভাৰবো ভাববে ভাববে 
LESSON 26 


In Bengali, there are three types of continuous tense: as, 


Continuous 
у Y. Y 
Present Continuous Past Continuous Future Continuous- 
1. «a, (Do) 
Verbroot + Suffix = Root+ Suffix 
Singular Plural Chaste Form. | —Colloquial. 


Gi (he/she) তারা (they) কর্+ইতেছে-করিতেছে কর্+ছে-করছে 
তিনি (») Sl) কর্+ইতেছেন- করিতেছেন করছেন করছেন 
তুমি (you) তোমরা (you) কর.+ইতেছ-করিতেছ কর২+ছ-করছ 

আপনি („) আপনারা (») কর্‌+ইতেছেন= করিতেছেন কর১1ছেন-করছেন 
আমি (7) আমর! (те) কর+ইতেছিকরিতেছি কর.7ছি--বরছি 


Almost all the verbroots follow this rule, i.e. take the root 
and add continuous suffix. But some roots differ in colloquial 
form, they are +] (eat), যা (Бо), চাহ (want), নি (take), দি (give), 
পা (get). They conjugate in the following manner. 
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Singular 
সে (he/she) 
তিনি (৯) 
তুমি ( you ) 
আপনি (») 
আমি (7) 


Singular 
সে (he/she) 
তিনি (৯) 
তুমি (you) 
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2. খা (eat) 
root F suffix rcot+ suffix 
Plural =chaste form =colloquial 


তারা (they) খা+ইতেছে-খাইতেছে খা+ চ্ছে=খাচ্ছে 
তারা (৯)  খা+ইতেছেন-খাইতেছেন খা+ চ্ছেন= খাচ্ছেন 
তোমরা (you) খা+ইতেছ-খাইতেছ খা+চ্ছ-খাচ্ছ 
আপনারা ( „) খা+ইতেছেন-খাইতেছেন খা+চ্ছেন-খাচ্ছেন 
আমরা (те) খা+ইতেছি-খাইতেছি q+ চ্ছি=খাচ্ছি 


3. চাহ, (want) 
root + suffix root t suffix 
Plural =chaste form —colloquial 
তার! (they) চাহ,+ইতেছে-চাহিতেছে চাহ+-চ্ছেচাচ্ছে 
তারা (») চাহ4-ইতেছেন-চাহিতেছেন চাহ+ চ্ছন= চাচ্ছেন 
তোমরা (you) চাহ১+ইতেছ-চাহিতেছ চাহ+চ্ছ-চাচ্ছ 


আপনি (») আপনারা (১) 51е, + ইতেছেন=চাহিতেছেন চাহ4-চ্ছেন= চাচ্ছেন 


আমি (1) আমরা (те) চাহ +ইতেছিসাহিতেছি চাহ+ চ্ছি=চাচ্ছি 
Tn colloquial form v is omitted from root. 
Some words :— 
сате =ат/аге playing. atf=am/are going. 
খাচ্ছ_৪16 eating পড়ছে=is/are reading. 
করছি-৪70/81 doing, লিখছেন is/are writing. 


чека =is/are searching S{afe=am/are bringing. 


A: Translate into English : 
আমরা খেলছি। তোমরা ভাত খাচ্ছ। আমি এখন বাড়ী যাচ্ছি। তিনি 
এখন বই পড়ছেন। আমি কাজ করছি। 


B. Conjugate the following verbroots = 
নি, পা, যা, আন্‌, পড়, লিখ খেল, | 
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С. Some forms in present continuous tense in colloquial, 


Verb B. root е You he/she/it/they 
Bring আন্‌ আনছি আনছো, আনছ আনছে 
Come আস্‌ আসছি আসছ আসছে 
Do কর. করছি করছ করছে 
Eat খা খাচ্ছি খাচ্ছ খাচ্ছে 
(khachhi) ^ (khüchha) ^ (khüchhe) 
Search ©, খুঁজছি 455 খুঁজছে 
Play থেল্‌ খেলছি খেলছ খেলছে 
know 914 জানছি জানছ জানছে 
Stay থাক্‌ থাকছি থাকছ থাকছে 
Give দি দিচ্ছি দিচ্ছ দিচ্ছে 
See দেখ দেখছি দেখছ দেখছে 
Take নি নিচ্ছি নিচ্ছ নিচ্ছে 
Read পড়্‌ পড়ছি পড়ছ পড়ছে 
Wear 94, পরছি পরছ পরুছে 
Tell বল্‌ বলছি বলছ বলছে 
Sit বস্‌ বসছি 475 বসছে 
Hear শুন্‌ শুনছি BAR শুনছে 
Write —— লিখ লিখছি লিখছ লিখছে 
Keep রাখ্‌ রাখছি রাখছ রাখছে 
Be а হচ্ছি হচ্ছ হচ্ছে 
Get পা পাচ্ছি পাচ্ছ পাচ্ছে 
Think ভাব, ভাবছি ভাবছ ভাবছে 
Со যা যাচ্ছি যাচ্ছ যাচ্ছে 


* You can make easily the chaste form of all the above 
verbs by adding chaste suffix to the root. 


LESSON 27 


PAST CONTINUOUS TENSE 
1. Ро—( #2) 
Singular Plural root + suffix —chaste form. 


সে (he/she) তারা (they) কর7ঁইতেছিল-করিতেছিল 
তিনি (») তাহারা („)  কর২+ইভেছিলেনসকরিতেছিলেন' 


তুমি (০৪) তোমরা (you) «3 +ইতেছিলে-করিতেছিলে 
আপনি (৮) আপনারা („) কর.+ইতেছিলেন-করিতে ছিলেন, 
আমি (1) আমরা (те)  কর.+ইতেছিলাম-করিতেছিলাম 


root+ suffix=colloquial 
কর.+ছিল-করছিল 
কর,+ছিলেন-করছিলেন 
কর 4+ ছিলে=করছিলে 

কর +ছিলেন-করছিলেন 
কর.+ছিলাম-করছিলাম 


* Almost all the verbs end with consonant like আস্‌ (come). 
#19 (cry), fq (buy), লিখ. (write), খেল্‌ (play), দেখ, (see), etc. are 
conjugated in the above form. АП the verbs end with 4— 
sound, like যা (go), খা (eat), দীড়া (stand), দৌড়া (run) are 
Conjugated in the same form except colloquial form. For 
Colloquial form see the verblist. 


2. Verblist in past continuous form in colloquial :— 


Verb B. root Ilwe you he[shelit|they 
Bring (আন্‌) আনছিলাম আনছিলে আনছিল 
Соте (আস্‌) আসছিলাম আসছিলে আসছিল 


Ро (কর্‌) করছিলাম করছিলে করছিল 
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Verb B. root 11076 you he/she/it|they 
Eat (খা) খাচ্ছিলাম খাচ্ছিলে খাচ্ছিল 
Search (XF) খুঁজছিলাম ek Уба 

Play (খেল, ) খেলছিলাম খেলছিলে খেলছিল 
Know (414) জানছিলাম জানছিলে জানছিল 

Stay (থাক্‌) থাকছিলাম থাকছিলে থাকছিল 

See (দেখ) দেখছিলাম দেখছিলে দেখছিল 

Таке (নি) নিচ্ছিলাম নিচ্ছিলে নিচ্ছিল 

Riad (পড়) পড়ছিলাম পড়ছিলে পড়ছিল 


Tell (বল্‌) বলছিলাম  বলছিলে বলছিল 
Wear (পর) পরছিলাম পরছিলে পরছিল 
Sit (m) বসছিলাম বসছিলে বসছিল 
Hear (sa) শুনছিলাম শুনছিলে শুনছিল 


Write (লিখ) লিখছিলাম লিখছিলে লিখছিল 
Keep (রাখ) বাখছিলাম іса বাখছিল 


Be (হ) হুচ্ছিলাম হচ্ছিলে হচ্ছিল 

Get (পা) পাচ্ছিলাম  পাচ্ছিলে পাচ্ছিল 
Think (ভাব) ভাবছিলাম  ভাবছিলে ভাবছিল 
Go (al) যাচ্ছিলাম যাচ্ছিলে যাচ্ছিল 


* Try to make chaste form by adding chaste suffix to the 
above verbroot 

A. Translate into English :— 

তুমিগান করছিলে। আমরা গান শুনছিলাম। সে শাড়ী পরছিল। মা 
চিঠি লিখছিল। বাবা বই রাখছিল। তারা খেতে বসছিল। ছেলেরা খেল- 
ছিল। রাম সীতাঁকে খুঁজছিল। আমি ছবিটি দেখছিলাম । তোমরা বাড়ী 
ফিরছিলে। তুমি গান শুনছিলে না। সে কটি খাচ্ছিল না। আমরা বই 
পড়ছিলাম না। 

В. Make sentence with :— 

খেলছিলাম, পড়ছিলে, শুনছিল, বলছিলাম, করছিল, লিখছিলাম, বসছিলে, 
দিচ্ছিলাম, দিচ্ছিল, থাকছিলাম à 

4 
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FUTURE CONTINUOUS TENSE 


Future Continuous tense isa type of compound tense. ЈЕ 
is formed by compounding a complete verb with an incomplete 
verb. Like— 


chaste form colloquial form 
সে/তারা করিতে থাকিবে করতে থাকবে 
He/they will be doing will be doing. 
তুমি/তোমবা করিতে থাকিবে করতে থাকবে 
You/you will be doing will be doing. 
আমি/আমরা করিতে থাকিব করতে থাকব 
I/we shall be doing shall be doing. 


So to make Future Continuous tense first use the main 
verb in incomplete form, then ада থাকিব ог থাকব to Ist Person 
and থাকিবে or থাকবে to 2nd and 3rd Person. 

Some incomplete verb forms :— 

Verb  Chaste Colloquial Verb — Chaste Colloquial 


Do করিতে করতে Read পড়িতে পড়তে 
Bring আনিতে আনতে Wear পরিতে পরতে 
Соте আনিতে আসতে Tell বলিতে বলতে 
Eat খাইতে খেতে Sit বসিতে বসতে 


Search খুজিতে খুঁজতে Hear শুনিতে শুনতে 
Рау  খেলিতে খেলতে Write লিখিতে লিখতে 
Know জানিতে জানতে Keep রাখিতে রাখতে 
Stay থাকিতে থাকতে бер পাইতে পেতে 
Give দিতে দিতে Think ভাবিতে ভাবতে 
See দেখিতে দেখতে Go যাইতে যেতে 
Take নিতে (লইতে) নিতে 
A: Translate into English :— 
মা খাবার দিতে থাকবেন। আমর! খেতে থাকব। শিশুটি হাসতে থাকবে। 
তার! গান শুনতে থাকবে। দে বাড়ী যেতে থাকবে। কৰি কবিতা লিখতে 
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থাঁকবে। এখন বৃষ্টি পড়তে থাকবে | পথে লোক যেতে থাকবে। সে কি গান 
শুনতে থাকবে? তোমরা কি মিষ্টি খেতে থাকবে? আমি কি দিতে থাকব? 


Hints:— fa = Sweet খাবার = Food 
বাড়ী = Home শিশুটি = The Child 
বৃষ্টি = Rain পথে = On the street 
কৰি = Poet 145) = Poem 
লোক = Реорје গান = Song 
LESSON 23 


PERFECT TENSE 


Perfect Tense is used when an action has been completely 
done. Itis of three types. As, (i) Present Perfect ( পুরাঘটিত 
বর্তমান); (ii) Past Perfect (পুবাঘটিত অতীত ) ; (iii) Future Perfect 
(গুরাঘটিত ভবিষ্যৎ ) | 


PRESENT PERFECT TENSE 
Present Perfect Tense is conjugated in the following manner. 
(i) Verb -Do—*3 


Singu'ar Plural root t suffix —chaste form 
সে তারা/তাহারা  কর্+ইয়াছে-করিয়াছে 
তুমি তোমরা কর_4+-ইয়াছ=করিয়াছ 
আপনি আপনারা কর্‌ 4-ইয়াছেন-ুকরিয়াছেন 
আমি আমরা কর_+ ইয়াছি=করিয়াছি 
root+suffix=colloquial form 
কর.+এছেল্কবেছে 


কর +এছ= করেছ 
কর + এছেন= করেছেন 
ва +এছি=করেছি 
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(ii) Verb—Bring—siq 


Sin ular Plural root + suffix=chaste form 
সে vetet তাহার! আন্‌ + ইয়াছে= মানিয়াছে 
তুমি তোমরা আন্+ইয়াছ-- সানিয়াছ 
আপনি আপনারা আন্+ইয়াছেন-আনিয়াছেন 
আমি _ আমরা আন্+ইয়াছি-আনিয়াছি 
root+suffix=colloquial form 
আন্‌+ এছে- এনেছে 
আন্+এছ= এনেছ 
আন্‌+এছেন- এনেছেন 
আন্‌ + এছি= এনেছি 
(iii) Усљ—60—4 
সে/তারা/তাহারা গিয়াছে গেছে 
তুমি/তোমরা গিয়াছ গেছ 
আপনি/আপনার! গিয়াছেন গেছেন 
আমি/ tat গিয়াছি গেছি 
A. Some forms in Present Perfect Tense &—(in colloquial) 
Verb I/We You he/she/it/they 
Bring এনেছি এনেছ এনেছে 
Соте এসেছি এসেছ এসেছে 
7০ করেছি করেছ করেছে 
Eat খেয়েছি থেয়েছ খেয়েছে 
Search - খুঁজেছি খুঁজেছ খুঁজেছে 
Play খেলেছি খেলেছ খেলেছে 
Know জেনেছি জেনেছ জেনেছে 
Stay থেকেছি থেকেছ থেকেছে 
Give দিয়েছি দিয়েছ দিয়েছে 
See দেখেছি দেখেছ দেখেছে, 
Таке নিয়েছি নিয়েছ নিয়েছে 
Read পড়েছি পড়েছ পড়েছে 


Tell বলেছি বলেছ বলেছে 


FIRST BENGALI LEARNER'S BOOK 53 


А. Translate into English : 

গতকাল আমর! কলিকাতায় আমিয়াছি। এখানে প্রচুর বৃষ্টি হইয়াছে। 
অনেক সুন্দর সুন্দর ফুল ফুটিয়াছে। আমরা wife কিনিয়াছি। মেয়েরা স্কুলে 
গিয়াছে । ছেলেরা মাঠে গিয়াছে। আজ বাবা বাড়ী আসিয়াছেন। মা ভাল 
খাবার তৈরী করিয়াছেন। সে পড়া করিয়াছে। 

Hints :—ајра—уегу much, too much.  #ma—beautiful, 
বর্ধাতি__18100081. তৈরি করিয়াছেন_has made. পড়'lessons. 

B. Make sentences with :— 

এসেছি, করেছি, এনেছি, পড়েছিলেন, বলেছে, বলেছ, করেছ, কিনেছ, 
কিনেছে, পেয়েছি, পেয়েছ, গিয়েছে, গিয়েছিলেন | 


LESSON 29 
PAST Pr RFECT TENSE 


Past Perfect Tense is conjugated in the following manner :— 
Verb—Do—#4 


Singular Plural root+suffix=chaste form 
সে তারা/তাহারা aa + ইয়াছিল-করিয়াছিল 
তুমি তোমরা কর.+ইয়াছিলে-করিয়াছিলে 
আপনি আপনার! কর 4ইয়াছিলেন- করিয়াছিলেন 
আমি আমর! কর১+ইয়াছিলাম-ুকরিয়াছিলাম 
root+ suffix=colloquial form 
কর.4এছিল--করেছিল 
কর.+এছিলে-করেছিলে 
কর +এছিলেন--করেছিলেন 
কর.7-এছিলাম-ুকরেছিল'ম 


N.B. আস্‌ (Соте), আন্‌ (Bring), ° (Get)—in the colloquial 
form of past tense, present perfect tense and past perfect tense, 
initial “আট? sounds are changed into “এ? sound. (Notice the verb 


forms below) 
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Some verb forms in the Past Perfect Tense :—Colloquial 
form. 


Verb Де You he|she/it/they 
Bring এনেছিলাম এনেছিলে এনেছিল 
Соте এসেছিলাম এসেছিলে এসেছিল 
Do করেছিলাম করেছিলে করেছিল 
Eat খেয়েছিলাম খেয়েছিল খেয়েছিল 
Search зец  খুঁজেছিলে খুঁজেছিল 
Play খেলেছিলাম  খেলেছিলে থেলেছিল 
Know জেনেছিলাম জেনে ছিলে জেনেছিল 
Stay থেকেছিলাম থেকেছিলে - থেকেছিল 
Give দিয়েছিলাম দিয়েছিলে দিয়েছিল 
See দেখেছিলাম দেখেছিলে দেখেছিল 
Take নিয়েছিলাম. নিয়েছিলে নিয়েছিল 
Read পড়েছিলাম পড়েছিল পড়েছিল 
Tell বলেছিলাম বলেছিলে বলেছিল 
91 বসেছিলাম বসেছিলে বসেছিল 
Неаг শুনেছিলাম  শুনেছিলে শুনেছিল 
Write লিখেছিলাম লিখেছিলে লিখেছিল 
Кеер রেখেছিলাম রেখেছিলে রেখেছিল 
Ве হয়েছিলাম হয়েছিলে হয়েছিল 
Get পেয়েছিলাম পেয়েছিলে পেয়েছিল 
Think ভেবেছিলাম . ভেবেছিলে ভেবেছিল 
Go গিয়েছিলাম গিয়েছিলে গিয়েছিল 


N.B. For chaste form add the suffix (i) ইয়াছিলাম; (ii) 
ইয়াছিলে ; (Ш) ইয়াছিল to verbroot for Ist person, 2nd person 
and 3rd person respectively. 


A. Translate into English : 
রাম বনে গিয়েছিলেন। সীতাকে রাবণ চুরি করেছিল। আমর! ছেলে- 


বেলায় রামায়ণ পড়েছিলাম । তাঁরা ভাল গান শিখেছিল। আপনি কি 
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কথামৃত পড়েছিলেন? তিনি বিদেশে গিয়েছিলেন । আমি তোমার জন্য বই 
এনেছিলাম। তারা অনেক শাড়ী এনেছিল। তারা কথামত পড়েছিল। 
Hints :_ রাঁম (Кат) name. 
সীতা (3965) ১, 
রাবণ (Ravana) ১১ 
রামায়ণ (Ramayana), Epic of the Hindus. 
কথামৃত (Katha 01109) Gospel of Sri Ramakrishna. 
` বিদেশে__10 the foreign country. 
জন্য-_001, 


LESSON 30 

In Bengali, future perfect tense is also a type of compound 
tense. Itis applied to those cases where something might 
have taken place. Like : 

He/they might have done this. 

সে/তারা এটা করে থাকবে। 

So to conjugate this form, the main verb will be in 
incomplete form, then “114 is added. 


সে/তার৷ . করে থাকবে করিয়া থাকিবে 

He/they might have done might have done 
(colloquial form) (chaste form) 

gks » ” 

You/you 

আমি/মামর। করে থাকব করিয়া থাকিব 

I/We might have done might have done 
(colloquial form) (chaste form) 


N.B. For 3rd and 2nd persons, add “থাকবে and for Ist 
person add ‘থাকব’ respectively. 
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Some incomplete verb forms for Future Perfect Tense. 
Verb В. Veab-root Colloquial ^ Chaste 


Bring আন্‌ এনে আনিয়া 
Соте আস্‌ এসে আপিয়া 
Ро কর, করে করিয়া 
Eat খা খেয়ে খাইয়া 
Search 48: খুঁজে {fea 
Play খেল্‌ খেলে сї 
Know sia জেনে জানিয়! 
Stay থাক্‌ থেকে থাকিয়া 
Give দি দিয়ে দিয়া 
See দেখ, দেখে দেখিয়া 
Take নি নিয়ে নিয়া 
Read পড়, পড়ে পড়িয়া 
Tell ব্ল্‌ বলে বলিয়া 
Sit a বসে বসিয়া 
Неаг 54 শুনে শুনিয়া 
Write লিখ লিখে লিখিয়া 
Keep ate, রেখে রাখিয়া 
Be а হয়ে হইয়া 
Get পা পেয়ে পাইয়া 
Think ভাব, ভেবে ভাবিয়া 
Go যা গিয়ে গিয়া 


A. Translate into English :— 

তুমি_কলিকাত] গিয়ে থাকবে। সে এখানে এসে থাকবে। আমরা 
ছেলেবেলায় ast গিয়ে থাকব। তোমরা কথামত পড়ে থাকবে। তারা 
বাজারে গিয়ে থাকবে। সে বইটি এনে থাকবে । আমি চিঠিটি পড়ে থাকব 1 
তুমি তোমার মাকে চিঠি লিখে থাঁকবে। তুমি রবীন্দ্রদঙ্গীত শুনে থাকবে। তারা 
এখানে এসে থাকবে। 
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Hints: ছেলেবেলায় (chhelebelay)=In childhood 
পুরী (Puri)=Name of a pilgrim resort 
aq marie (Rabindrasangit)=Tagore songs 


B. Translate into Bengali :— 


You might have gone to Calcutta. He might have come 
here, We might have gone to Puri іп childhood. You might 
have read Kathamrita. They might have gone to market. He 
might have brought the book. I might have read the letter. 

. You might have written the letter to your mother. You might 
have heard Tagore songs. They might have come here. 


LESSON 31 


Besides the common types of these three tenses, there are a 
few exceptional uses of some tenses. [he verbal idea expressed 
here is some action which occurred habitually in the past. The 
conjugation is like this :— 

Verb root— $2, (Do) 

Person Singular Plural elegant[root + suffix e form 


за с তাহারা কর+ইত-করিত 
তিনি তাহারা কর.4ইতেন-ুকরিতেন 
2nd তুমি তোমরা কর্‌+ইতে=করিতে 
আপনি আপনারা কর +ইতের্করিতেন 
Ist чі আমরা কর+ইতাম-করিতাম 
colloquial|root + suffix form 
কর্‌+ত*করত 
কর.+তেন-ুকরতেন 
কর_4+ তে করতে 
কর FOE Я 


কর্‌+তাম=করতাঁম 
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Verb root—'"i1 (Go) 
3rd সে তাহারা য14+ইত-্যাইত ALTA 
তিনি তাহারা যা+ইতেন-যাইতেন যে+-তেন--যেতেন 
2nd তুমি তোমরা. যা+ইতে-্যাইতে যে+তেল্ষেতে 
আপনি আপনারা যা+ইতেন-যাইতেন যে+তেন-যেতেন 
Ist আমি. আমরা  যা+ইতাযলযাইতাম যে+তাম-যেতাম 
* In colloquial form “যা is changed by যে? | All the verbs 
like <, খা, 91 are conjugated like xi verb. 


Verb root—fa, নে (Fake) 
8rd সে তাহার" তারা] নি+ত-নিত 
তিনি তাহার, তারা Расте сәя 


2nd তুমি তোমরা নি+তে-নিতে 
আপনি আপনারা নি+তেন-নিতেন 
Ist আমি আমরা নি+তাম-ুনিতাম 


This নি (Take) verb forms both in elegant and colloquial 
remain the same. The verb root দি (Give) is also like ‘fa’ form. 

Allother verbs take the verb root and add the suffixes of 
habitual verb form, 


А. Some habitual verb form in colloquial are given below :— 


Verb Verbroot 3rd Person 2nd Person Ist Person 
Bring আন্‌ আনত আনতে আনতাম 
Соте আস্‌ আসত আমতে আসতাম 
Do কর্‌ করত করতে করতাম 

Eat খা খেত খেতে খেতাম 
Search е {as খুঁজতে qaviq 
Piay খেল্‌ খেলত খেনতে খেলতাম 
Know জান্‌ জানত জানতে জানতাম 
Stay থাক্‌ থাকত থাকতে থাকতাম 


Give দি দিত দিতে দিতাম 
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Verb Verbroot 3rd Person 2nd Terson Ist Person 
Look at দেখ্‌ দেখত দেখতে দেখতাম 
Таке নি নিত নিতে নিতাম 
Read ARJ. পড়ত পড়তে পড়তাম 
Wear পর, পরত পরতে পরতাম 
Tell বল্‌ বলত বলতে বলতাম 

Sit БЫ বসত বসতে aasta 


B. ছেলেবেলায়Sin childhood থাঁকতীম-56৫ to stay 


পড়াশুন।= study করতাম=u৪5ed to do 
খেলাধূল!=play (n) পুকুর্‌ম্ (91010 pond 

ছিল was ধরতাম-8990 to catch 
মাছ= fish সাঁতার #18 —used to swim 


ছেলেমেয়ের!= boys and girls. 
ари = The Ramayana (Indian epic) 


Translate into English :— 

আমরা ছেলেবেলায় গ্রামে থাকতাঁম। সেখানে আমর! পড়াশুন| করতাম | 
আমাদের অনেক পুকুর ছিল। আমরা মাছ ধরতাম। ছেলেমেয়েরা সীতার 
কাটত। মা রামায়ণ পড়তেন। আমর! রামায়ণ শুনতাম। রম! গান 995: 


সীতা নাচত। দিনগুলে| আনন্দে কাটত। 


Hints: পড়তেন 056৫ to read. 
শুনতাম used to listen. রম! (Name) 
গান করত= used to sing. 
সীতা (Name), 415 =иѕей to dance. 
fase The days. 1907 happily. 
কাটত- used to spend. 
C. Make sentences with the words below :— 
(1) ছেলেবেলায় ; (2) করতাম ; (3) শুনতে $ (4) করত; (5) আনত. 
(6) পড়তে ; (7) করতে ; (9) করত ; (10) লিখত। 


LESSON 32 


In Bengali there is another type of verb form which is called 
“aseli” (Anujna). In English, it is called Imperative mood which 
signifies command, ‘request, seeking and grantiog permission 
ete. Ithas only two divisions—(i) Present (বর্তমান) and (2) 
Future (ভবিষ্যৎ). It has only colloquial form, 


বর্তমান aqui (Present Imperative) 


কর, (Do) 
Person Singular Plural Verbroot+suffix=form 
3rd সে তাহারা/তারা কর +উক্‌-করুক, করুক 
: তিনি তাহারা/তারা কর. +উন-ুকরুন, করুন 
200 তুমি তোমরা কর +অ-কর 
আপনি আপনারা কর২+উন-করুন, করুন 
Ist আমি আমরা কর +ই=করি 
যা (G০) 
3rd সে তাঁহারা/তার৷ যা+ক=যাক 
তিনি . তাহার'/তারা  যা+ন=যান 
2nd তুমি তোমরা যা+€=যাও 
আপনি আপনারা যা4-ন=যান 
Ist আমি আমরা যা+ ই=যাই 
নি (Take) 
3rd সে те ја <= 
তিনি уйа Fae fia 
2nd তুমি তোমরা + е=аја 
আপনি আপনারা! নি+ন=নিন 


Ist আমি আমরা AHR 
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A. Some verbs of present Imperative form in colloquial :— 


Verb Verbroot 3rd Person Res. 3rd 2nd Res. 2nd Ist P. 
Person Person Person 


Bring আন্‌ আনুক আনুন এনো © л আনি 
Come আস্‌ => আসন এসে == আসি 
Do কর, করুক ' করুন করো করুন করি 
Eat খা! খাক খান с48 খান খাই 
Search Ye {ч খুঁজুন Чен খুঁজুন খুঁজি 
Рау খেল খেলুক খেলুন খেলে! খেলুন খেলি 
Know wt জানুক wis4 জেনো swiss জানি 
Stay থাক্‌ থাকুক থাকুন থেকো থাকুন থাকি 
Give দি দিক দিন fie দিন fis 
Look at দেখ. দেখুক দেখুন দেখো দেখুন দেখি 
Take নি নিক নিন নিও নিন নিই 
Read পড়, পড়ুক পড়ুন পড়ো পড়ুন পড়ি 
Wear পর, পরুক পরুন পরো পরুন পরি 
Tell বল্‌ বলুক বলুন. বলো বলুন বলি 
91 বস্‌ «9 বহন বসো 3454 বগি 


B. আমার সামান্য উপহার গ্রহণ করুন-/4১০০০ my humble present. 
এখানে еза = Come here. আমটি wte—Eat the mango. 

অনুগ্রহ করে বইটি ন=Please give me the book. 

এখন বাড়ী যাও=Go home now. 

ৰইটি পড়তে পারি ?= May I read the book 7 

এখন আমি বাড়ী যেতে পারি [= Мау I go home now ? 

একদিন আমার বাড়ী আস্থন= Come to my house one day. 

চল বাড়ী যাই=Let us go home. 

Word meaning :— 


অনুগ্রহ «c Please. সামান্ত_Humble. 
উপহার= Present. গ্রহণ করুন= Accept. 
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С. Translate into English :— 

আপনি কিছু বলুন। আজ আমাদের বাড়ী আঙ্থন। আমাকে কিছু খেতে 
দিন। সে এখন size! আমি চিঠিটি পড়তে পারি? আমি ঘরে আসতে 
পারি? আমি এখন বইটি পড়ি? আমি বাড়ী যাই। আপনি আমাদের সঙ্গে 
আস্থন। কাজটি কর। বইটি আন। দরজাটি বন্ধ কর। 

Hints: 88—Тһе letter ; 19918 —Тһе door; 4c7—With ; 
feg—Something. 


LESSON 33 
FUTURE IMPERATIVE 


In Future Imperative mood, we find two sets of verbal 
suffixes applicable to the elegant ( সাধু ) and colloquial ( চলিত ). 
The conjugation is almost the same like simple future except 2nd 
person form, 

For example :— 


বল্‌ ( Tell ) 
elegent colloquial 
Person Singular Plural root+suffix=form root + suffix=form 
за দে wisi — বল্‌4ইবে-বলিবে -49-с4= та 


МА তারা বল্7ইবেনস্মবলিবেন বল্‌+বেন-বলবেন 
2nd তুমি তোমরা বল্‌1ইও-বলিও а а=] 

আপনি আপনারা বল্‌1ইবেন-বলিবেন বল্‌4-বেন= বলবেন 
Ist আমি আমরা বল্‌্7ইব-বলিব . বল+বস্মবলব 


N.B. All the Imperative moods are expressed more through 
the manner of speech rather than the specific forms. 


LESSON 34 
Besides the different types of complete verbs there is another 
category of verb groups in Bengali. This type of verb can never 
complete the sentence. So itis used in the middle of the 
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sentences. It is called incomplete verb ( অলমাঁপিকা ক্রিয়া), In 
Bengali incomplete verbs are of four types :— 
Incomplete Verb 


| | 
Simple Capacity Continuous Conditional 


1. Simple Incomplete Verb 
То form the simple incomplete verb, add the suffix হয়া” to 


the elegant form and “এ to the colloquial form. Of course, to 
complete the sentence another complete verb is needed. 
Examples are given below :— 


root + suffix elegant colloquial 
পড়, ইয়া, এ সে পড়িয়! বিদ্যালয়ে যায়। সে পড়ে বিদ্যালয়ে যায় 1 
He goes to school after reading. 


КУ 


খা. ইয়া, এ মে খাইয়া এখানে আসে ।  মেখেয়ে এখানে আসে | 
He comes here after eating, 


wq — ইয়া, এ কথাটি শুনিয়া আমর! হামিলাঁম। কথাটি শুনে আমরা হাসলাম 
We laughed on hearing the word. 


আস্‌ За তোমরা এখানে মানিয়া খাইবে | তোমরা এখানে এসে 4104 | 
You will eat after coming here. 


2. Incomplete Verb of Capacity 
This type of verb is used to denote the ability, like can go, 
can walk, can eat, etc. To form this type of verb, the suffix 
ইতে and তে are added to the elegant and colloquial form 
respectively. In this case, the final verb পারা ( can ) is always 


used. 
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root+ suffix elegant colloquial 
A’, ইতে, তে ছেলেটি পড়িতে পারে। ছেলেটি পড়তে পারে। 


The boy can read. 
ভন ইতে, তে বৃদ্ধ লোকটি শুনিতে পারে। বুড়ো লোকটি শুনতে পাঁরে। 


The old man can hear, 


যা হইতে, তে আপনি এখন যাইতে পারেন। আপনি এখন যেতে পারেন | 
You may go now. 


বল ইতে, তে শিশুটি কথা বলিতে পারে। শিশুটি কথা বলতে পারে। 
The child can speak. 


3. Incomplete Verb in Continuous Sense: 


The same suffix “ইতে+ বা ‘cw? is added to any verb root in 


duplicate way. It Suggests the continuity of action. For 
example :— 


root + suffix Elegant Colloquial 
হাস্‌ ইতে, তে সে হাসিতে হাসিতে বলিল। সে হাসতে হাসতে বলল | | 
He said laughingly, | 
দেখ, ইতে, তে ছেলেটি কথ| বলিতে বলিতে যায় | ছেলেটি কথা বলতে বলতে 
যায়। The boy goes on talking. 
শুন ইতে, তে তোমরা শুনিতে শুনিতে যাও | তোমরা শুনতে শুনতে wie | 
You go hearing/listening. 
আস্‌ ইতে, তে আমরা আসিতে আসিতে নদীটি দেখিলাম। আমর! আসতে 
আসতে নদীটি দেখলাম We saw the river while coming. 


4. The Incomplete Verb of Condition 


The suffis ইলে or লে is added to the verbroot to denote (ће: 
conditional state. Like :— 
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root+suffix Elegant Colloquial 
আস্‌ ইলে, লে তুমি আসিলে আমি যাইব। তুমি আসলে আমি 4141 
If you come I shall go. 


পড়, ইলে, লে বৃষ্টি পড়িলে আপনি যাইবেন ај 1 বৃষ্টি পড়লে আপনি যাবেন না। 
If it rains you will not go. 


"| হইলে, লে তুমি খাইলে আমি খুশী হইব | তুমি খেলে আমি খুশী হব। 
I shall be glad if you eat/take food. 


পড়, ইলে, লে তুমি পড়িলে বুঝিতে পারিবে । তুমি পড়লে বুঝতে পারবে । 
You can understand if you read. 


আন্‌ ইলে, লে সে জল আনিলে আমি খাইলাম। সে জল আনলে আমি খেলাম । 


I drank when he/she brought water. 


Translate into English :— 

আপনি এসে খাবেন। একথা শুনে আপনি কিছু বলুন। তুমি ছাতাটি এনে 
দাও। দে এখন যেতে পারে। তুমি আজ কাজটি করতে পার। আমি কাল 
যেতে পারি। আপনি যেতে যেতে গল্পটি শুনবেন। তোমরা যেতে যেতে গল্পটি 
শুনবে। আমি আসতে আদতে কথাটি শুনলাম। আপনি কি বাংলা পড়তে 
পারেন? আপনি পড়লে, আমি শিখাতে পারি। দে এলে তুমি বাড়ী যাও। 
আপনি বললে আমি কাজটি করব। 


Hints: f#z—Something. 110 = Тһе umbrella. 
গল্লটি- The story. কাল Tomorrow. 
= Тһе picture. — শিখাতে পারি Can teach. 

siu = The work. 


LESSON 35 
DERIVATIVE VERB 
i 


Y 
Compound Connective Causative 
1. Compound Verb 


One incomplete verb and one complete verb when 
compounded together form one compound verb. Both together 
helpto bring out the special significance of the verbal sense. 
The complete verb part should be conjugated according to 


person and tense. Incomplete verb carries the actual sense of 
the verb. As for example :— 


সে কথাটি বলিয়া сета Не disclosed the matter. 

তুমি উঠিয়া দাড়াও= You stand up. 

আপনি ঘাসে বসিয়া পড়িলেন-_ You sat down on the grass. 
শিশুটি কাঁদিয়া উঠিল=The child cried out. 

ছেলেরা হাসিয়া উঠিল- The boys burst into laughter. 

সে আমাকে দেখিয়া ফেলিল=He found me out. He saw me. 


A. Translate into English :— 


রাম বনে চলিয়া গেলেন। তিনি কথাটি বলিয়া গেলেন। ছেলেমেয়েরা 
খেলিতে চলিয়া গেল। শিশুটি শুইনা পড়িল। তুমি তাহাকে দেখিয়া ফেলিবে। 
আমরা নদীতীরে বসিয়া পড়িলাম। সকলে উঠিয়া দাড়াও | 
Hints: চলিয়া গেলেন= Went on. Went out / away. 
বলিয়া ока — Told. 
খেলিতে=To play, 
শুইয়া পড়িল Lay down. 
নদীতীরে-00 the river side. 


2, Connective Verb 


When a verb is connected with a noun or an adjective to 
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form a complete verbroot, it is called connective verb ог 
নংযোগমূলক ক্রিয়া | As for example :— 

শিশুটি মাকে প্রশ্ন $t7—The child questions mother. 

তিনি আমার নাম জিজ্ঞাল' করিলেন=He asked my name. 

ছেলেটি তোমার সানে statal করিল= The boy made fun of you. 

আমি আপনার কথার উত্তর দিলীম-যু answered you. 

আমরা বাংলাদেশে বাস করি=We Нуе in Bengal. 

বেশী চিন্তিত হয়ো! qi Do not ђе much anxious. 

সুখী te—Be happy. 


3. Causative Verb 


When a performer acts being inspired or prompted by other, 
that action is known as causative. In this case a suffix ‘অ!’ is 
added to the verb root. Then the usual Suffix is added to 
conjugite the verb form as according to person and tense. 
As for example :— 

Simple (Do) 44. 1 লোকটি ete tal The man acts. 
Causative (Do) করা। লোকটি কাঁজ qaal The man makes 
others work. 
Simple (Read) পড় | aia বই পড়ে। The student reads 
book. 
| Causative (Read) পড়া | শিক্ষক ছাত্রকে পড়ান | The teacher teaches 
| the student. 
| Simple (Look) দেখ | শিশুটি চাদ দেখে | The child looks at 
the moon. 
Causative ( Look) দেখা 1 মা শিশুকে চাদ দেখায় | Mother shows the 
moon to the child. 
Simple (Eat) 41! আমর! StS খাই। We eat rice, 
Causative (Eat) খাওয়া | তিনি আমাদের খাওয়ান | He feeds us. 
А. Some causative verbroots :— 
জালা Make burns. Бј = Drive. 
হাম'= Make laugh. পড়া Teach. 
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খাওয়া = Feed. cae == Makes play. 
mA = Show. শেখা. Learn. 
B. Translate into English :— 

মা ছেলেকে খাওয়ান। তুমি আমাকে বাংলা পড়াঁও। সে তোমাকে ছবি 
(Picture) দেখায় । তুমি তাকে গান etate তিনি আমাকে বাড়ীর কাজ 
(Home Task) করান fi! সেদিন (That day) আপনি আমাদের খাওয়ান 
নি। আজ আমি বাংল! পড়াই নি। তুমি কাল গাড়ী (car) চালাবে । আমি 
আপনাকে একটি স্থন্দর (nice) ছবি দেখাব। 

N. B. : To make cansative verb-root, add “sii? to the original - 


verb-root which ends with consonant sound and add “ওয়া? to 
those ending with ( আ. ) vowel sound. 


LESSON 36 


In Bengali we often come across some derivative words 
carrying verbal sense. So in Bengali there are some other types 
of verbal uses. 


1. When suffix ‘a? is added to the verbroot to express 
noun sense, the resultant word is called verbal noun or ক্রিয়াবাঁচিক 
বিশেষ্য (kriyabachak Bishesya) 

Tell  বল্‌+='=বল|। তোমার একথা বলা উচিত ai | 

You should not tell this. 

Obey মান্1+ভ'-মানা। গুরুজনদের উপদেশ মানা উচিত | 

Everyone should obey the elders. 

Eat খ'+ওয'=খাওয়। তোমার এখনও খাওয়া হয় নাই। 

You have not yet taken your meal, 

Go  যা+ওমা-্যাওয়া আমার আজ যাওয়া হয়নি। 

I have not gone today, 
Write লিখ১+অ:-লেখা তার হাতের লেখা খুব সুন্দর | 

His handwriting is very good. 
Wear পর +আ=পরা আমার পোষাক পরা হয় নাই। 

I didn’t wear my dress. 
N.B. : Remember, when we use this type of verbal 


noun, subject should be in genetive form and final verb mostly 
“উচিত or হয়” is used. 
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A: Translate into English :— 
তোমার এখন খাওয়া উচিত না। তাদের কাল যাওয়া ভাল। stator © 
সেখানে আসা উচিত ।. তাঁর ভাল পোষাক পরা হয় নাই। তোমার রোজ 
(everyday) বাংলা Tw) উচিত | 
2. Sometimes, in Bengali the suffixes ‘ai’, ‘আনে! ог ‘অস্ত’ 
are added to the verbroots to express adjective sense, the 
resultant word is called verbal adjective or ক্রিঘ়্াবাচক বিশেষণ 
(kriyabachak bishesan), As for example i 
Know জান্+মাম্মজানা এটা আমার জানা কথা। 
It is а known fact to me. 
Fry ভাঁজ.+আ.-্ভাজা আপনি ভাজা মাছ খেতে ভালবাসেন। 
You like to eat fried fish. 
Wash  ধু+ওয়।= ধাওয়া তোমার ধোওয়া পোষাক কোথায় ? 
Where is your washed dress ? 
Bring আন্+মা=সান। তার আনা সবজি আন। 
Bring the vegetables which he brought. 
Gather 99+ মানো-মজমানো গরমকালে সকলে জমানো বরফ খেতে 
ভালবাসে 


Everyone likes to eat frozen 
ice in summer. 


Run চল্‌+অন্ত-চলস্ত চলন্ত গাঁড়ীর পেছনে ছুট al | 

Don’t run after the running car. 
Fall পড়+ মন্ত্মপড়ন্ত পড়ন্ত দিনের আলো! খুব ЧИЯ! 

Failing day-light is very beautiful. 


A: Translate into Engligh :— 

ধোওয়া থালা (plate) দাও। আমি Stel মাছ চাই। তুমি তোমার জানা 
কথা বল। আমাকে তোমার আন! শাড়ী দাও। গরমকালে আমরা জমানো 
বরফ খাই । চলন্ত গাড়ীতে উঠ (ride) না। তুমি কি ভাজা মাছ খেতে 
ভালোবাস? তাঁর খাওয়! খাবার খাবে ad d 
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LESSON 37 


Bengali is a highly expressive language. By different forma- 
tions of verb, it expresses different meanings. Here is another 
category of which one verb is incomplete and the final verb 
is complete. 

আমি বলিলেও সে কাঁজ করেনি= Even though I asked, he didn't 

do it. 

*তিনি বাংলা পড়তে al পারলেও বলতে পারেন--2৩0 though he 

cannot read Bengali, he can speak. 
তুমি গল্পটি না জানলেও ся বলবে= Even though you didn’t know 
the story, ће will tell. 

আমি খেলেও সে খায়নি-73০0 though I ate, he didn't eat. 

ся এলেও আমি আজ যাব ন'=Even though he comes I shall not 

go today. 
সে বলিলেও তুমি att = Even though he says, you will go. 

N.B.: Sentence may be either positive or negative. The 
incomplete verb will be in 2nd person form in simple past tense 
then the suffix *&' is added, the final verb will be any complete 


form. 
*When subject is the same person, then subject should be 


written only one. 


Transtate into English :— 


সে এলেও তুমি আজ যাবে না। শিক্ষক এলেও আমি আজ পড়ব না। 
তুমি বললেও আমি কাজ করি নাই। আমি সারাদিন ( whole day ) লিখলেও 
লেখা শেষ হয় নি। তুমি বাংলা পড়লেও লিখতে পার all সে এখানে 
ফিরলেও যাবে all আমি আানলেও তুমি কেননি। 


LESSON 38 


In Bengali, Preposition, Conjunction and Interjection do 
not change form under any circumstances and that is why they 
are called অব্যয় ( Abyaya). In English a preposition stands 
before the noun or pronoun. But in Bengali a preposition is 
used after the noun. Like: 


বইটি টেবিলের উপরে #14—Ра! the book on the table. 
বাড়ীর সামনে পথ ছিল—There was а street in front of the house. 


Preposition Conjunction Interjection 
আগে (age)- before আর (ar)=and হে | (he}=oh 
উপরে (upare)=on এবং (ebo 2)=апа ওহে (ohe)=hallo 
ছাড়! (chharha «except, ও (о)=апа হায়হায় (hày hay) 

4 besides —alas 
জন্য (janya)- for fee (kintu)e but 


দিয়া (diya)=by, with 
দ্বার! (dwara)—by, with 
নীচে (neeche)—- down 


কিংবা (kimba)—or ছি (саһ) = fie 
কখনও কখন ও. somelimes 


চমত্কার == wonderful 
211 (nyay)—like তবু, তথাপি= 51 
পিছনে (pichhane)=behind তাইত--1066৫ 
বিনা (Ба) = without তাই 3fq'—is it 


মত (mata) —like 

মধ্যে (madhye)=in 

সঙ্গে (sange) — with 

সামনে (Samne)=in front 
হইতে (haite)— from 

হতে (hote)— from 


নতুবা, নয়ত= otherwise 
"= No 

att? — often 

বেশ, Ca" C$; == good, well 
সেজন্য. therefore 


Some other common words in popular use 
আচ্ছা, $7] yes, যেহেতু-51006, as 


অপেক্ষা, с509 = һап xfreif 


LESSON 39 
CONVERSATION 


তোমার নাম কি ?— What is your name 7 
Tomar nam ki? 

আমার নাম সীতা 1— Му name is Seetà. 
Amar nam 96618. 

তোমার বাড়ী কোথায় ?— Where do you live ? 
Tomar barhi kothay 7 

আমার বাড়ী মৌখালি গ্রামে Myhome is in the village Maukhali, 
Amar barhi Maukhali grame. 

তোমার বয়স কত ?—How old are you ? 
Tomar bayas kata ? 

আমার বয়স তিরিশ-__] am thirty. 

Amar bayas tirisb. 


তোমাদের বাড়ীতে কে কে আছেন 2—Who are living with you in 
the house ? 


Тотадег barhite ke ke асћћеп ? 


আমার মা, বাবা ও একটি ভাই আছে_্‌ have mother, father 
and a brother. 


Amar ma baba о ekti bhai асћће. 

তোমার বাবা কি করেন 7—What is your father 7 

Tomar bata ki karen ? 

আমার বাব! একজন ডাক্তার-1 father is a doctor. 

Amar baba ekjan daktar. 

তুমি কি করছো ? – What are you doing ? 

Tumi ki karchho ? 

আমি একটি গল্পের বই পড়ছি! am reading a story book. 
Ami ekti galper bai parhchhi. 
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ওটা কি বই ?1— What book is it ? 

Ota ki bai ? 

এটা বাংলা কবিতার 42—14 is a Bengali poetry book. 
E:a tangla kabitar bai. 

এটার নাম কি 21—W at is its пате? 

Etar nam ki? 

এটার নাম ‘সঞ্চয়িত”— Its name is Sanchayitd, 
Etar nam ‘Sanchayi a’. 

এটা fz— What is this 7 

Eta ki? 

এটি একটি বই. This is a book. 

Eti Ekti bai. 

ওটা কি | = What is that ? 

Ога ki? 

ওটা একটা === That is a pen. 

Ota ekta kalam. 


এটা কার কলম? Whose pen is it ? 
Eta kar kalam ? 


এটা রমার কলয=It is Rama’s pen. 

Ега Ramar kalam. 

তোমার বই কোথায় 7— Where is your book ? 

Tomar bai kothay 7 

আমার বই টেবিলের Ва My book is on the table. 

Amar bai tebiler upare. 

কলমটি টেবিলের উপরে রাখ= Keep the pen on the table. 
Kalamti tebiler 00916151059, 

রমা, গতকাল তুমি আস নাই কেন (= Ката, why did you not 


come yesterday 7 
Rama gatakal tumi asa nai kena 7 


আমার অন্থখ করেছল=[ was ill. 
Атаг asukh karechhila. 
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আজ কেমন আছো [== How аге you today 7 


Aj keman achho 1 


আজ ভাল আছি] am well today. 


Aj bbala achhi. 


LESSON 40 


Vocabulary :— 


অনেক Many 
অলোক!=(Aloka)= (Name) 
আছে. There are, has 

এই= This 

একটি А 

в=Агд 

কখনও কখন c= Sometimes 
গোপাদ= (Gopal) — (Name) 
ati=Village 

ছোট=Small, Younger 
জল= Water 
জানোয়! রস Animal 

তার His her 
хест = Them 
তারা-51)65 

iang After that 

ভাল-* Good 


থাকে=Lives, live 
থেকে= From 

ধারে Side, Edge 
а= Of the river 
at?=Has not 

পড়াশুনা gai = Study 
পায়= Get 

পূজার 99 = For worship. 
ај == Father | 

cata= Sister 

«Ge In the forest 
বেড়াতে= For a walk 
Рас = а the school 
ভিতরে Inside 
ভালবাসে. Loves 

ভয়_ Fear 

сл =Еуегудау 


মকলে Everyone 


বনের ধারে নদী । নেখানে একটি ছোট গ্রাম। গোপাল এই গ্রাম থাকে। 
সে তার মায়ের সঙ্গে থাকে | তার একটা ছোট বোন আছে। তার 4141 নাই। 
গোপাল ও তার বোন পড়ীশুনা করে। বোনের নাম অলোকা। গোপাল ও 
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অলোক! রোজ Rama wi] তারা সকালে পড়াশুনা করে। তারপর নদী 
থেকে জল আনে। তারপর খেয়ে বিদ্যালয়ে যায়। তারা রোজ নদীর ধারে 
বেড়াতে যায়। কখনও কখনও বনের ভিতরে যাঁয়। বনে অনেক জানোয়ার 
আছে। কিন্তু তারা ভয় পায় না। গোপাল খুব ভাল ছেলে। অলোকা খুব 
ভালমেয়ে। গ্রামের সকলে তাদেরকে ভালবাসে | 


There is а river by the forest. A small village is there. 
Gopal lives in this village. He lives with his mother. He has 
а younger sister. His father is dead. Gopal and his sister 
learn their lessons. Sister's name is Aloka. Gopal and Aloka 
go to school everyday. They study in the Morning. After that 
they bring water from the river. Then they eat and go to school. 
They go on the riverside everyday for a walk. Sometimes 
they go inside the forest. There are many animals in the forest. 
But they are not afraid of them. Gopal is avery good boy. 
Aloka is a very good girl. Everybody in the village loves them: 


LESSON 41 
TO BE VERB 
Present Tense ( Singular ) Present Tense ( Plural ) 
আমি হইল] am আমরা £22 We аге 
ami hoi amra hoi 
তুমি হও= You are তোমরা @8=You are 
tumi hao tomra hao 
সে @=He is তারা/তাহার! হয়= They are 
se hay tara/tahara hay 
আপনি হন= You аге (resp.) attatal হন= You are (resp.) 
apani han apanara han 
তিনি হন= He is ভারা/তাহারা হন= They are (resp.) 


tini han (йага/(паһага han 


FIRST BENGALI LEARNER'S BOOK 72 


Past Future 
আমি/মামরা হলাম! was/we were আমি/মামরা e4—1/we shall be 
ami/amra halam ami/amra habo 
তুমি/তোমরা হলে- You were তুমি/তোমরা হবে You will be 
tumi/tomra hale tumi/tomra habe 
আপনি/মাপনার! হলেন= You were আপনি/আপনারা হবেন-- You will be: 
арапі/арапага halen арапі/арапага haben 
সে/তার! ва ==ће was/they were সে/তারা হবে=he/they willbe 
se/tara hala se/tara habe 
আমি/নামর! ছিলাম] was/we were 914/141 হবেন=he/they will be: 
аті/а тга chhilam tini/tiiarà haben 


তুমি/তোমরা ছিলে tumi/tomrà chhile=You were 
আপনি/আপনারা ছিলেন арапуарагага chhilen— You were 
সে/তাঁরা ছিল se/tárà chhila he was/they were 

তিনি/তার| ছিলেন tini/ttiàra chhilen=he was/they were 


WORD MEANING 


“ অযোধ্যা (ajodhya) = name of & 
অত (А(о)=50 much city 
অতিথি (ашы) = guest অলস (alas) =lazy 
অমুগ্রহ করে (anugraha Кагеу= অংশ (angsha)=part 

please অবৈধ (abaidha)= illegal 
অনেক (апек) = many al 
অন্ন (anna)=rice আগ্রহ (agraha) = eagerness 
অন্তায় (any ay)—improper আছে (achhe)=has/have 


অপর (apar)=another আন (ano)=bring 
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আনারম (апа:аѕ)= pineapple 
আনন্দ (апапда) =happiness 
আপনার (арапаг)=уоџг 
আপনি (ápani)—you 
আমরা (àmrà)e we 
আমার (amàr) my 
আমাদের (àmader) e our 
আমাদেরকে (amaderke)- us 
আমি G@mi)=1 
আলু (alu) == potato 
আমি (251) (I) come 
wiza (asun' — (you) come 
আর (ar) -and 
আশ! (asha)eshope 
আবার (abar) again 

$ 
©з]: [2 (upahar)=presentation, 

gift 

উষ্ণ (ushna)—warm 

А 
475 (fitu)=season 
afi (rishi) sage 

এ 
«42 f£ (ei guli)— these 


একবার (ek bar)=one time, once 


এক! (eka)=alone 
একটি (61061) =a, one 
এখন (ckhan)—aow 
এখানে (ekhane)=here 
এবার (ebar)=<his time 


এবং (ebong)=and 
$ 
@ (oi)=that 
এগুলি (oiguli)=those 
ও 
ওখানে (okhane)=there 
ক 
কঠিন (kathin)=hard, difficult 
কত (kata}=how much 
কম (kam'=less 
কর (kara)= do 
করি (kari)=(I) do 
কল! (Каја —banana 
কলিক।ত: (kalikáta) = Calcutta 
কলম (kalam)— реп 
করুন (korun)=do 
কাকা (Кака) = 0019 
কাজ (Кај) = work (n) 
কাজ কর (kaj karo)= work (v) 
কাল (kal) =tomorrow 
কাল (Кајо) == black 
কিছু (kichhu)=some 
কি (ki! —what 
কিন্তু (kintu)=but 
কুকুর (kukur)= dog 
কুপন (кпрап)== miser 
কুপা (kripa)— grace 
কৃষ্ণ (krshna)e Lord Krishna 
কে (ke) who 
কেবল (kebal)=only 
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কেমন (keman)-how 
কই (kai) type of a fish 
কৈ, কই (kai) where 
কোথায় (kothay)e where 
কোমল (komal) —soft 
কৌশল (kaushal) = tricks 
q 
খাই (khai) = (I) eat 
খাও (khāo)=(You) eat 
খাতা (khata)e exercise book 
419 (khàdya)— food 
খাবার (khabar) = food 
খায় (khay)—(He) eats 
খুব (khub)— very 
খুশী (khushee)—happy 
খেলা করে (khela Каге) e plays 
খোকা (khoka)= baby boy 
গ 
গভীর (вађћеег)= deep 
গরম (garam)=hot, warm 
গরমকালে (garamkale)ein the 
summer 
গরু (goru)—=cow 
গলি (gali)=!ane 
গ্রহণ (grahan)=accept 
গাঁছ (gachh) —tree 
গাছে (васћће)== әп the tree 
গান (га ›)==золр 
গান করে (gan kare)—=sings 
গাড়ী (вагы) e zar 
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গাড়ীতে (garhite) ia the car 
গেল (gela) = (һе) went 
গেলে (gele)— (you) went 
গুরু (guru) = ргесгр!ог 

q 
ঘন (ghana)=thick, dense 
ঘড়ি (gbarki)= watch, clock 
ঘাস (рђав = grass 
45 (ghrila! = ghee, butter oil 
ঘুড়ি (ghurhi)=kite, 

5 
চল (chala)=let go 
চলন (chalan)—zoute, system 
Dew (chalanta)-—runni»g 
5] (chā) =tea 
চাই (chai) (I) want 
$14 (сћао)=(уоџ) want 
চাকর (сћаКаг) = servant 
চাকবের ( chakarer )==2' the 

servent 

চাবি (cha5i)— key 
চায় (chay)—(He) wants 
bit (chand)=the moon 
চিঠি (chithi)=letter 
চিনি (chini)=sugar 
চিনি (chini)—(I) know 
ита (chiyar) chair 
চুল (chul)=hair 
চেয়ে (cheye)= ‘han, asking 
চোখ (chokh)e суе 
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z 
ছবি (chhabi)=picture 
ছয় (chhay)=six 
ছাতা (chbātā\=umbrella 
ছানা (chhānā)=a milk prepara- 
tion 
ছিলি (chhila)=was/were 
ছিলে (chhile)=were 
ছিলাম (chhilàm)— was/were 
ছরি (chhuri) — knife 
ছেলে (chhele)—son, boy 
ছেলের! (chhelera) —boys, sons 
ছেলেবেলা (chhelebelà ) —child- 
hood 
ছোট (chhota)=little, small 
a 
জন্ম (janma)=birth 
জন্মদিন (janmadin)— birthday 
জল (ја) = water 
জলে (jale)=in the water 
জাম! (jàma)-— shirt, frock 
জীবন (jeebap)—life 
জীবনে (jsebane) in the life 
জানালা (anala = window 
a 
ঝোপ(jhop)=bush 
ঝোপের (jhoper) =of the bush 
WITA (hope)—in the bush 
|9 


টাকা (гака) money, rupee 
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টুপী (tupee)=cap, hat 

টেবিলে (tebile)=0n the table 
5 

ঠাকুর (thákur)— deity 

ঠাকুরের (thakurer)=of a deity 
iJ 

ডাক (dak)=call 

ডাকি (daki) = (1) call 

ডাকিতেছে (dakitechhe)=sis call- 

ing. 

5 

v8 (tanu)=body 

তবু (tabu)= then, yet 

তবুও (tabuo)=still 

তখন (takhan)=then 

তার (tar)=his/her 

তালা (tala) =lock 

তা নাহলে (ка nahale)=otherwise 

তাহার (tabar)Shis/her 

তিনি (tini)=he/she 

তাঁরা (tara) —they 

তুমি (tumi}=you 

তুলি (tuli) (I) pick up 

তুলা (ttila)=cotton 

তৃণ (trina) grass 

তেল (tel) oil 

তোমার (tomar) your 

তোমাদের (tomader)=your 

তৈরী (tairee)— made, built 


তৈরী করা (tairi kara) make, buidl 
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ত্যাগ (tyag) = sacrifice 
4 
থলে (thale)—bag 
থলের মধ্যে (thaler madhye)= 
into the bag 
থাকি (акі) = (I/we) stay, live 
থাকিতাম (thakitam)=used to 
stay 
থাল! (tha!à)- plate 
থালায় (tha!ay)—on/in the plate 
" 
দধি (dadhij— curd 
দাও (dao) —(you) give 
দরিদ্রকে (daridrake)=to the poor 
দাও (dào)- (you) give 
দাত (dant) = teeth 
দিয়া (diya)= with, by 
দিয়ে (diye) = with, by 
দিলাম (4 Ат) = (1) gave 
দীপ (deep)=lamp 
দুধ (dudh )= milk 
দুঃখ (duhkha)=sorrow, grief 
দূর (dür)—far 
দূরে (dūre)= (in) far away 
দৃঢ় (érirha)—firm, strong 
দেরী ( deree) — late 
দেন (den) (he) gives 
দেশ (desh}=country, mother- 
land 
দেয় (deya) =(he) gives 
6 
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দৈ (dai)=curd 
দৌড়াই (дашгћа = (1) run 
দৌড়া ও (daurhao)—(you) run 
amets (daurhày; = (he) runs 
4 
ধন দৌলত (dhan daulat) wealth 
ধনী (dhanee) —rich 
ধর (dharo) e (you) catch 
ধার (dhàr)eedge 
ধারে (dhare)— on the side, on 
the edge 
ধীরে (dheere) —slowly 
ধীরে ধীরে (dheere dheere) — gras 
dually 
ধুলা (dhula)- dust 
ধুলাবালি (dbü'abali) —dust 
ধোপা। (һора) = washerman 
ন 
নতুন (natun)=new 
নদী (nadee) =river 
নদীতীর (nadeeteer) —riverside- 
নদীর (nadeer)=of the river 
নরম (naram)=soft 
নয় (пау) is not/are not 
ai (na)=no/not 
নাও (пао) =(уоп) take 
নাম (пат) = name 
নারকেল (narkel)=coconut 
নিলাম (nilam)=(1) took 
নিয়েছে (niyechhe)=(he)hbas taken 
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নীল (neel) = blue 
নীরস (neeras) — dry, inferior 
জুন (nun) = salt 
নূতন (nutan; =new 
эг 
পথ (path)= street, path 
পদ্ম (padma)=lotus 
পদ্ধতি (paddhati)=system 
পারি (pari) ={1) wear 
পর (para) — (you) wear 
পড় (parha) (you) read 
পড়ি (parhi) —(I) read 
পড়েন (parhen)- (he) reads 
পড়ন্ত (parhanta) = falling 
পশু (pashu) animal 
পবিত্র (pabitra)— pure 
পা (i a) leg 
পায় (pay)= he) gets 
পান (pan)=(you) get 
পাখী (pakhee)- bird 
পাতা (pata)—leaf 
পিতা (ріка) == father 
পিসি (pisi) = aunt 
পূজ' (puja) worship 
aAa ријапееуа) = respectable 
পুজারী (ројагее) — worshipper 
পুনঃ পুনঃ (punha punha)=again 
and again 
পৃথক (prithak) separate 
পেশ! (pes! a) == profession 


পেলাম (pelàm)— (I) got 
পেল (реја) ==(ће) got 
পোকা (poka)=insects, worm 
পোষা (posha) —pet 
পোষাক (poshak) = dress 
পৌষ মাস (paushmas)=name of 
a Bengali winter month 
প্রচুর (prachur)—profuse, too 
much 
p 
ফল (phal)=fruit 
ফলের গাছ  (phaler gachh)= 
fruit tree 
ফুল (phul)2 flower 
ফুলের (phuler) & of lower 
ফুলগুলি (phulguli) = flowers 
4 
বই (bai)=book 
বইখানা (baikkā:ā)=the book 
বইগুলি (baiguli)=books 
বন (Бар) = forest, wood 
4% (bandha)=closed 
বন্ধু (bandhu) = friend 
বলি (৮৪11)--() tell 
বল (bala) = (you) tell 
বলুন (balun)—(you) tell 
ая (basa)=(you) sit 
বর্ধাতি (barshati)—rain coat 
বাক্য (Бакуа == sentence 
বাগান (барап)==рагдеп 


ё 
t 
h 
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বাংলা (bangla) = Bengal, Bengali মন (man)=mind 


বালকের! (balakera) — boys 
বাবা (baba) = father 

বাড়ী (barhee) e home, house 
বিদ্যালয় (bidyalaya) = school 
বিদেশ (bidesh) —foreign land 
বিপদ (bipad)=trouble, danger 
বিড়াল (birhal)=cat 

বৃষ্টি (brishti) —rain 

বৃদ্ধ ( briddha )=old 

বুড়ো ( burho )— old 

বেতন ( betan ) «salary 

বৈধ ( baid' a ) =legal 

বৌ (bau )= wife, bride 


wv 

ভগবান ( bhagatan )= God 
ভক্ত ( bhakta }=devotee 
ভক্তি (bhakti )- devotion 
ভক্তিভাব ( bhaktibhab )=devo- 

tional mood 
ভাই ( bhai }= brother 
ভাইয়ের ( bhaiyer )-brother's 
ভাত ( bhàt J=cooked rice 
ভাজা ( bhaja ) = fried, fry 
ভাল ( bhàla )= good, well 
ভায়ের ( bbáyer )=brother’s 
ভারী ( bharee )=very, heavy 


ম 
মধু (madhu)=honey 
মধুর (madhur)=sweet 


ময়ূর (тауйг) =реа-соск 
ময়ূরী (mayüree) —Pea-hen 
মরা (тага) = ৫6৪৫ 
মা (юа) = Mother 
মাঠ (math)=field 
মাঠে (mathe) =in the field 
মানুষ (manush)—man 
মালাখানি ( malakhani )=the 
garland 
মালী (malee) = gardener 
fari (mithya) —lie, false 
মৃগ (mriga)—deer 
মূল্যবান (mulyaban)=valuable 
মেয়ের! (meyera) = girls, daughters 
মোটা (mota) fat 
মৌ (mau) honey 
মৌমাছি (maumachhi)=bee 
ম্লান (mlào) — faded 
3*3 
qq (yatna)-care 
যা (уа) =во 
যাই (уаї) = (I) go 
যাও (удо) = (you) go 
যান (yan)=(you) go 
যা কিছু (kichhu)= whatever 
যেখানে (yekhane)= wherever 
যৌবন (yauban}=youth 
Ei 
রক্ষা «C«(rakghà karen) (God) 
saves 
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রজনী (rajanec)- night 
“বুৰি (rabi) = ће sun 
রশ্মি (rashmi) —rays 
রাজা (гаја) = king 
বানী (ránee; —queen 
রামায়ণ (rámàyan)- The Rama- 
yan (Hindu Epic) 
4144 (Raban}=Ravana (паше) 
রূপ (гир) = form, beauty 
রূপা (г; а) —silver 
রোজ (гој)==еуегудау 
a 
লাল (lal) =гед 
লিখেছে (likhechhe)=has written 
লেখাপড়া (lekbaparha) = (иду 
লোক (lok)=man, people 
লৌহ (lauha) —iron 
Li 
শক্ত (shakta)=hard, difficult 
শক্তি (shakti)=strength 
শব্দ (shabda)=sound 
শরীর (shareer) = body 
শাড়ি (sharhi)—saree 
শিখি (shikhi)=(1) learn 
শিক্ষক (shikshak) —teacher 
শিক্ষা (shiksha) = education 
শিশুটি (shishuti) = е baby 
শিশুটির (shishutir)e baby's 
শীত (sheet) cold (n) 


t 
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শীতল (sheetal) =cold ( adj) 
শুনি (shuni)— (I) hear 
554 (shunun;—(you) hear 
শেষ (shesh) —end, finis 
শৈশবকাল — (shaishabkal? =child- 
hood 
A 
সকলে (закаје «all 
সঙ্গীত (sangeet)=song 
সঙ্গে (sange)—with 
সহজ (sahaj)—easy 
সাতার (sadtar)eswim 
সাতার কাটা (кай аг kame 
swim 
সাদ! (sada) = white 
সামান্য (затапуај= a little 
স্থান (511 ап) place 
সিংহ (singha)-lion 
সুন্দর (sundar)=nice, beautiful 
স্কুল (skul)=school 
সুতা (suta)=cotton thread 
সেখানে (sekbane)=there 
সোজা (воја) = easy 
= 
হাত (һа) = һара 
হাসগুলি (hatisguli)esducks 
হাসিতে হাসিতে (hasite hasite) = 
laughingly 
হায় (hriday) heart 
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